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Hvala, ker ste izbrali ta izdelek.

Ta uporabniski priro¢nik vsebuje pomembne varnostne informacije in navodila glede
delovanja in vzdrZzevanja va$e naprave. Pred uporabo naprave si vzemite ¢as in
preberite uporabniski priro¢nik ter ga shranite za kasnejSo uporabo.

Preberite navodila.

Vroca povrsina

lkona Besedilo pod sliko Opis

A OPOZORILO Nevarnost resne poskodbe ali smrti
A NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA Nevarna napetost

A POZAR Nevarnost pozara

A POZOR Nevarnost poSkodbe ali materialne Skode
m POMEMBNO OBVESTILO Informacije o pravilnem delovanju sistema
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ZAKLADNE KRITERIA

Tento spotrebi€ mézu pouzivat deti vo veku od 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo psychickymi schopnostami, s nedostatoCnymi
skusenostami a znalostami, ak su pod dozorom
alebo ak boli riadne poucCené o bezpeCnom
pouzivani spotrebi€a a rozumeju suvisiacemu
nebezpecenstvu. Deti sa so spotrebiCom nesmu
hrat. Cistenie a pouzivatelsku udrzbu nesmu
vykonavat deti bez dozoru.

Deti mladSie ako 3 roky nesmie spotrebi¢ pouzivat,
pokial nie su pod stalym dohladom.

Tato bubnova susSiCka je urCena len na pouzitie v
domacnosti a v interiéri. V pripade komercného
pouzitia bude zaruka neplatna.

Tento vyrobok pouzivajte len na bielizen so Stitkom,
na ktorom sa uvadza, ze je vhodna na susSenie.
Vyrobca neprevezme zodpovednost za skody
vyplyvajuce z nespravneho pouzitia alebo prepravy.
Nedovolte, aby podlahové krytiny blokovali
ventilacné otvory.

Montaz a opravu susSiCky moze vykonavat

len autorizovany technik. Vyrobca nenesie
zodpovednost za Skody vyplyvajuce z
neautorizovanej opravy.

A VYSTRAHA: Na susi¢ku nikdy nestriekajte ani na
nu nelejte vodu, aby ste ju umyli! Hrozi riziko urazu
elektrickym prudom!

Medzi zadnou stenou a bo¢nymi stenami vyrobku,
a ak spotrebic planujete umiestnit pod pracovnu
dosku, ponechajte aspon 3 cm priestor.
Montaz/demontaz pod pracovnou doskou, ak je to
potrebna, musi vykonat autorizovany technik.
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Pred montazou skontrolujte viditelné poskodenia
vyrobku. Nikdy nemontujte ani neprevadzkujte
poskodeny vyrobok.

Domacim zvieratam neumoznite pristup k susicke.
Avivaze alebo podobné vyrobky pouzivajte v sulade
s pokynmi od vyrobcov.

Z vreciek vyberte vSetky predmety, ako su
zapalovace alebo zapalky.

Spotrebi¢ nesmie byt namontovany za
uzamykatelnymi dverami, posuvnymi dverami ani
dverami s pantmi na naprotivnej strane od bubnovej
susicky, ak by to mohlo branit' v uplnom otvoreni
dveri.
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1. BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento oddiel obsahuje bezpeCnostné pokyny, ktoré
pomahaju Vas chranit pred rizikom zranenia alebo
poskodenia majetku. Nedodrzanim tychto pokynov

zaruka strati platnost.

1.1. Elektricka bezpecnost’

Spotrebi€ sa nesmie napajat cez externé vypinacie
zariadenie, ako je Casovac, ani byt pripojeny k
obvodu, ktory sa pravidelne zapina a vypina pocCas
prevadzky.

Nedotykajte sa elektrickej zastrcky mokrymi rukami.
Vyrobok vzdy odpajajte vytiahnutim zastrcky, inak
hrozi riziko urazu elektrickym prudom.

SusSi¢ku vzdy pripajajte k uzemnenej zasuvke

s ochrannou poistkou. Uzemnenie si dajte
namontovat kvalifikovanému elektrikarovi. Nasa
spolo¢nost nenesie zodpovednost za poskodenia/
straty vyplyvajuce z pouzivania susicky bez
uzemneného pripojenia podla miestnych predpisov.
Napatie a pripustné poistky sa uvadzaju na
typovom Stitku.(Typovy stitok pozri v €asti
Prehl'ad)

Hodnoty napatia a frekvencie uvedené na typovom
stitku sa musia zhodovat s hodnotou napatia a
frekvencie siete vo Vasej domacnosti.

SusSi¢ku odpojte, ak sa nepouziva dihSie obdobie,
pred montazou, udrzbou, Cistenim a opravou, inak
sa suSiCka mdze poskodit.

Zasuvka musi byt po montazi vzdy volne dostupna.

/N PosSkodeny napajaci kabel alebo zastrcka mézu
spoOsobit’ poziar alebo uraz elektrickym prudom. V
pripade poskodenia sa musia vymenit, méze to
vykonat' len kvalifikovany personal.
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/\ Aby ste predigli riziku, poZiaru alebo trazu
elektrickym prudom, na pripojenie suSicky do siete
nepouzivajte predizovacie kable, rozvodky ani
adaptéry.

1.2. Bezpeénost’ deti

Tento spotrebiC nie je urCeny na pouzivanie
osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami, s
nedostatoCnymi skusenostami a znalostami, pokial
nie su pod dozorom alebo neboli riadne poucené
0 bezpe€nom pouzivani spotrebita osobou
zodpovednou za ich bezpecnost.
Tento spotrebi€ mézu pouzivat deti vo veku od 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo psychickymi schopnostami, s nedostatoCnymi
skusenostami a znalostami, ak su pod dozorom
alebo ak boli riadne poucCené o bezpe¢nom
pouzivani spotrebi€a a rozumeju suvisiacemu
nebezpecenstvu. Deti sa so spotrebiCom nesmu
hrat. Cistenie a pouzivatelsku udrzbu nesmu
vykonavat deti bez dozoru.
Deti nenechavajte bez dozoru v blizkosti spotrebica.
Deti by sa mohli do spotrebia zavriet, Co moze
viest k smrti.
PocCas prevadzky detom nedovolte dotykat sa
sklenenych dveri. Povrch sa mimoriadne zahreje a
mobze spbsobit poSkodenie pokozky.
Obalovy material uchovavajte mimo dosahu deti.
Pri poziti alebo styku pokozky a ocCi s Cistiacimi
prostriedkami a materialmi méze dojst k otrave a
podrazdeniu.
Cistiace materialy uchovavajte mimo dosahu deti.
Elektrické vyrobky su pre deti nebezpecné.
Pocas prevadzky vyrobok udrziavajte mimo dosahu
deti.
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Aby ste detom zabranili prerusovat cyklus suSenia,
mozete pouzit’ detsku poistku, ktorou zablokujete
vSetky zmeny prebiehajuceho programu.
Nedovolte detom sadat/liezt na vyrobok ani do
neho vliezat.

1.3. Bezpeénost’ vyrobku

/M\Z dévodu rizika poziaru sa NIKDY NESMU v
susSi€ke susit’ tieto druhy bielizne:

V suSiCke nesuste neopraté kusy bielizne.

Bielizen, ktora bola znecistena latkami ako
kuchynsky olej, aceton, alkohol, benzin, petrolej,
odstranovac skvrn, terpentin, vosky a odstrafiovace
voskov, by mala byt oprata v horucej vode s
pouzitim vacSieho mnozstva pracieho prostriedku,
skor nez ju budete susit' v susicke.

Cistiace utierky a rohoze, na ktorych su zvysky
horfavych Cistiacich prostriedkov alebo aceténu,
benzinu, nafty, odstraniovaca skvin, terpentinu,
svieCky, vosku, odstranovaca voskov alebo
chemikalii.

Bielizen so zvySkami vlasovych sprejov,
odstrafiovaca laku na nechty a podobnych latok.
Bielizen, na ktorej Cistenie boli pouzité priemyselné
chemikalie (napriklad pri chemickom cisteni).
Bielizen obsahujuca akékolvek penové, Spongiové,
gumené alebo gume podobné Casti alebo doplnky.
Vratane Spongie z latexovej peny, sprchovacie
Ciapky, nepremokave latky, odevy vyrobené na
mieru a penové vankuse.

Veci s vyplfiou a poSkodené veci (vankuse alebo
vetrovky). Pena vyC€nievajuca z tychto veci by sa
pocCas procesu susenia mohla vznietit.

Pri pouzivani susicky v prostrediach, ktoré obsahuju
muku alebo uholny prach, méze spdsobit vybuch.
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/\ UPOZORNENIE: Spodna bielizen, ktora obsahuje
kovoveé vystuze, sa nesmie davat do suSi¢ky. SuSicka
by sa mohla poskodit, ak by sa poCas suSenia kovové
vystuze uvolnili a odpadli.

1.4. Spravne pouzivanie

/\ UPOZORNENIE: Bubnovu suigku nikdy
nezastavujte pred skonCenim cyklu suSenia, ak nie je
mozné vSetky veci rychlo vytiahnut a rozlozit, aby sa
teplo rozptylilo.

/\ UPOZORNENIE: Zaistite, aby sa do susic¢ky
nemohli dostat’ domace zvierata. Pred pouzitim
susSi¢ky skontrolujte jej vnutro.

/\ UPOZORNENIE: K prehrievaniu odevov vo

vnutri susiCky méze dojst’ vtedy, ak zruSite program
alebo v pripade vypadku elektrickej energie poCas
prebiehajuceho programu. Tato koncentracia tepla
md&Zze zapriCinit samovznietenie, takze vzdy aktivujte
Refresh program na schladenie alebo rychlo vyberte
vSetku bielizen zo susSiCky a rozvesajte ju, aby doslo k
rozptyleniu tepla.

» SusSicku pouzivajte len pre domace susenie a
na susenie latok so Stitkom oznacujucim, Ze su
vhodné na suSenie. Akékolvek iné pouzitie je mimo
zamysSlaného rozsahu pouzitia a je zakazané.

* V pripade komercného pouzitia bude zaruka
neplatna.

» Tento spotrebic€ bol vyrobeny len pre ucely pouzitia
vo vnutri domacich obydli a mal by byt umiestneny
na rovny, pevny povrch.

* Neopierajte sa o dvierka susSicky ani si na ne
nesadajte. SusiCka by sa mohla prevratit.
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* Pre zachovanie teploty, pri ktorej neddjde k
poskodeniu bielizne (napr.: pre ochranu bielizne
pred samovznietenim), po ohrievacom procese
zacCina chladiaci proces. Potom program skonci. Po
skoncCeni vzdy dbsledne vyberte vSetku bielizen.

/\ UPOZORNENIE: Nikdy nepouzivajte susiCku bez
filtra na zmolky alebo ak je poSkodeny.

+ Filter na zmolky vyCistite po kazdom pouziti, ako
sa uvadza v Cistenie filtra na zmolky.

 Filter na zmolky musi byt po umyti vysuSeny. Mokré
filtre m&zu spbdsobit’ nespravne fungovanie pocas
procesu susenia.

* Nahromadenie zZmolkov okolo suSiCky je
nepripustné (neplati pre spotrebiCe, ktoré maju
zabezpecenu ventilaciu do exteriéru budovy).

O DOLEZITE: Svetla vyska medzi susickou a
podlahou by nemala byt zmensena predmetmi ako su
koberce, drevo alebo panely, pretoze by pre spotrebic
nebol zabezpecfeny dostatoCny prijem vzduchu.

« Maximalna kapacita naplne je 7 kg (suchej
bielizne).

» SuSi¢ku neumiestiujte do priestorov, kde hrozi
mraz. Teplota pod bodom mrazu negativne
ovplyviuje vykon susiCiek. Zamfzanie kondenzacie
v Cerpadle a hadici méze zapricinit poSkodenie.

1.5. Montaz na hornu stranu pracky

/\ UPOZORNENIE: Pragka nesmie byt umiestnena

na susicku. Pri montazi susiCky na hornu stranu
pracky davajte pozor na nizSie uvedené vystrahy.

/\ UPOZORNENIE: Sugigka moze byt umiestnena
len na pracky, ktoré maju rovnaku alebo vysSiu
kapacitu.
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* Pri pouziti suSiCky na pracke musia byt na
spojenie oboch spotrebiCov pouzité upeviovacie
montazne diely. Tieto diely musia byt namontované
autorizovanym poskytovatelom servisnych sluzieb.

* Po umiestneni suSiCky na pracku, méze ich celkova
spolo¢na hmotnost’ (vratane naplne) dosiahnut
takmer 150 kilogramov. Umiestnite tieto spotrebiCe
na pevnu podlahu, ktora ma dostatoCnu kapacitu
zataze!

Tabul'ka vhodnej montaze pre pracku a bubnovu susicku
Bubnova Pracka
susicka
(Hibka) 37-41 cm 42-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm
52,5 cm X v v v v
56 cm X X v v v
61cm X X X v v
64 cm X X X X v

(Pre podrobnejsie informacie pozrite, prosim, bod 7. Technické parametre)

Za namestitev suSilnega stroja na pralni stroj je
zahtevan poseben komplet za zlaganje, ki je na voljo
kot izbirna dodatna oprema. Za nakup se obrnite na
storitev za stranke. Skupaj s kompletom za zlaganje
boste prejeli navodila za sestavljanje.

CE prehlasenie o zhode

Prehlasujeme, Ze naSe vyrobky zodpovedaju prisluSnym eurépskym nariadeniam,
rozhodnutiam a predpisom menovanym v zozname noriem.

Zaobchadzanie so starym vyrobkom

Tento vyrobok je v sulade s nariadenim EU WEEE
(2012/19/EU). Tento vyrobok ma symbol klasifikacie pre odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE).

Tento symbol, ktory sa nachadza na informacnom §titku vyrobku, uvadza, ze
tento vyrobok nesmie byt po skon&eni jeho Zivotnosti likvidovany s ostatnym
domacim odpadom. Aby sa predislo moznym $kodam na Zivotnom prostredi
a na zdravi ludi z dévodu nekontrolovaného zaobchadzania s odpadom,
uskladnite, prosime, tento vyrobok oddelene od ostatnych typov odpadu, a
kvoli zabezpeceniu udrzatelnej recyklacie materialovych zdrojov sa uistite,
ze tento vyrobok bude zodpovedne recyklovany. Pre ziskanie informacii o tom ako a

kde mdzete tento vyrobok odovzdat’ na bezpecnu recyklaciu kontaktujte svojho predajcu
alebo miestne Urady. Tento vyrobok sa nesmie miesat s inymi obchodnymi odpadmi na
recyklaciu.
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2. MONTAZ

Pred kontaktovanim autorizovaného
poskytovatela sluzieb za u¢elom
montaze susicky si precitajte informacie
v navode na pouzitie a skontrolujte, Ci
su Va$a elektroinstalacia a privod vody
vhodné na jej pripojenie. Ak nie su,
zavolajte kvalifikovaného elektrikara a
inStalatéra, aby vykonal potrebné prace
na ich prispésobenie.

Priprava miesta montaze susicky,
rovnako ako priprava elektroinStalacie
a odtoku odpadovej vody, je
zodpovednostou zakaznika. Pred
montazou skontrolujte, €i suSicka

nie je poSkodena. Ak je poSkodena,
nezacinajte s montaZzou. PoSkodené
vyrobky mézu ohrozit' Vase zdravie.

Susi¢ku umiestnite na stabilny a rovny
povrch.

Pouzivajte ju v bezprasnom prostredi,
kde je dostato€na ventilacia vzduchu.

Svetla vySka medzi suSickou a
podlahou by nemala byt zmensena
predmetmi, ako su koberce, drevo
alebo pasky.

Nezakryvajte ventilaéné mriezky
nachadzajuce sa na podstavci susicky.

Spotrebi¢ nesmie byt namontovany za
uzamykatelnymi dverami, posuvnymi
dverami ani dverami s pantmi na
naprotivnej strane od bubnovej suSicky
spbsobom, ktory by mohol branit' v
uplnom otvoreni dveri susicky.

Po namontovani su8i¢ky musia
pripojenia zostat pevné. Pri montazi
sa uistite, ze zadna stena sa o

ni¢ neopiera (napriklad o kohutik,
zasuvku).

Pracovna teplota suSicky je od +5°C
do +35°C. Pri pouzivani mimo tohto
rozsahu teploty bude vykon suSicky
negativne ovplyvneny a déjde k jej
poskodeniu.

Pri prenasani tohto vyrobku budte
opatrni, kedZe je tazky. VZdy noste
bezpecnostné rukavice.

Tento spotrebi¢ by mal byt vzdy
namontovany pri stene.

Zadna stena spotrebi¢a by mala byt
oto€ena ku stene.

Po umiestneni spotrebica na stabilny
povrch skontrolujte vodovahou, €i je
dostatocne stabilny. Ak nie je, jeho
stabilitu dosiahnete nastavenim
nozi¢iek. Tento postup opakujte vzdy,
ked spotrebi¢ premiestnite.

Susic¢ku neumiestiiujte na elektricky
kabel.

. Nastavenie noziciek

Pre to, aby susSicka pracovala menej
hluéne a s menSimi vibraciami, musi

byt na nozic¢kach pevna a vyvazena.
Nastavte nozicky tak, aby ste
zabezpedili, Ze spotrebi¢ bude vyvazeny.
Otacajte nozickami do prava a do

lava, kym suSi¢ka nie je vyrovnana a
stabilna.

O DOLEZITE: Nastavitemne nozicky nikdy
nedemontujte.

2.2. Elektrické zapojenie

A UPOZORNENIE: Hrozi riziko Urazu
elektrickym prudom!

Vasa susicka je nastavena na 220-240
V a 50 Hz.

Napajaci kabel suSicky je vybaveny
Specialnou koncovkou. Tato koncovka
musi byt pripojena do uzemnenej
zasuvky chranenej poistkou 16 A, ako
je uvedené na typovom S§titku. Hodnota
prudu poistky na elektrickom vedeni, na
ktoré je pripojena zasuvka musi tiez byt
16 A. Ak nemate takuto zasuvku alebo
poistku, konzultujte to s kvalifikovanym
elektrikarom.

Nasa spolo¢nost nemo6ze byt brana na
zodpovednost za Skody vyplyvajuce

z nespravneho pouZivania bez
uzemnenia.

O pOLEAITE: Pouzivanie Vasho spotrebita
pri nizkych hodnotach napatia méze skratit
jeho Zivotnost a znizit jeho vykon.

2.3. Montaz pod pracovnu plochu
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Medzi zadnou stenou a bo&nymi
stenami vyrobku ponechajte aspon

3 cm priestor. Rovnako aj medzi
spotrebi¢om a spodnou stranou
pracovnej plochy, ak susi¢ku montujete
pod fiu.

Montaz/demontaz pod pracovnou
doskou, ak je to potrebné, musi
vykonat autorizovany servis.



3. PREHLAD
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. Vrchna plocha

. Ovladaci panel

. Plniace dvierka

. Otvor na podstavci

. Podstavec

. Nastavitefné nozicky
. Kryt podstavca

oo N OO ok~ WON -

. Typovy §titok

9. Zmolkovy filter

10. Kryt zasuvky

11. Ventilatné mriezky
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4. PRIPRAVA BIELIZNE

4.1. Triedenie bielizne uréenej na susenie

Dodrzujte pokyny na Stitkoch bielizne, ktoru idete susit. Suste len tie kusy, ktoré maju
symbol/vyhlasenie vyjadrujuce, Ze mozu byt susené v susicke.

*  Nepouzivajte tento spotrebi€ s mnozstvami a typmi naplne inymi, ako je uvedené v
bode 4.3. Kapacita naplne.

dJd QO g &

— Nevhodné na su$enie v
Nie je potrebné Zehlit susicke

Vhodné na susenie v Setrné/jemné susenie

susSicke

P :@:

L N

Nedcistite nasucho : i

o Pri akejkolvek teplote
Nesusit Pri vysokej teplote

© O @

Pri strednej teplote Pri nizkej teplote Bez tepla Suste zavesené

— 1 /

Suste zavesenim za Suste rozprestretim v
mokra tieni

Suste rozprestretim Vhodné na Cistenie za sucha

Nesuste tenké, viacvrstvové alebo hrubovrstvé latky spolu, kedZe schnu pri réznych
urovniach. Z tohto dévodu suste spolu odevy, ktoré maju rovnaku Struktdru a rovnaky typ
latky. Takto dosiahnete rovhomerny vysledok suSenia. Ak si myslite, Ze je bielizen stale
vlhka, mozete zvolit Easovy program pre dalSie susenie.

Suste velké (napriklad periny) a malé kusy bielizne osobitne, aby ste nemali bielizer vihku.
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O boLEZITE: Jemné tkaniny, vysivané
tkaniny, vinené/hodvabne tkaniny,
oblecenie z jemnych a drahych tkanin,
vzduchotesné oblecenie a zaclony z tylu
nie si vhodné na susenie v susicke.

4.2. Priprava bielizne uréenej na susenie
& Riziko vybuchu a poziaru!

Z vreciek vyberte vSetky predmety, ako su
zapalovace alebo zapalky.

/\ UPOZORNENIE: Bubon susicky a
textilie by sa mohli poskodit.

»  Odevy sa m6zu pocas prania zamotat.
Pred vlozenim do susicky ich oddelte
od seba.

*  Vyberte vSetky predmety z vreciek na
odevoch a dbajte na nasledujuce:

»  Textilné opasky, Snurky na zasterach
a podobne zviazte k sebe, pripadne
pouzite vrecko na bielizen.

»  Zatvorte zipsy, spony a prichytky,
zapnite cvoky.

* NajlepSie vysledky suSenia dosiahnete,
ak usporiadate bielizef podla typu
tkanin a programu su$enia.

»  Z odevov odstrarte spony a podobné
kovové sucasti.

*  Vinené veci, ako su napriklad tricka
a pletené oblec¢enie, sa zvy€ajne
pri prvom suseni zrazia. Pouzite
ochranny program.

* Syntetické materialy nesuste
nadmerne. Mohli by sa na nich
vytvorit’ zahyby.

»  Pri prani bielizne, ktoru budete susit,
upravte mnozstvo avivaze podla udajov
vyrobcu pracky.

4.3. Kapacita naplne

Postupujte podla pokynov uvedenych v
Casti ,Volba programu a tabulka spotreby*.
(Pozri: 5.2. Volba programu a tabul'ka
spotreby.) Do spotrebic¢a nevkladajte viac
bielizne, nez su hodnoty kapacity uvedené
v tabulke.

/

\

\_

@ DOLEZITE: Neodporuca sa davat
do suSicky viac bielizne, nez je mnozstvo
uvedené na obrazku. Ked je suSicka
pretazena, jej susiaci vykon sa znizi a
bielizer sa méze poskodit.

Bielizen Hmotnost' v suchom
stave (g)

Plachta (dvojita) 725
Obliecka na vankus 240
Osuska 700
Uterak 225
Kosela 190
Bavinena koSela 200
DzZinsy 650
Gabardénové nohavice 400
Tricko 120
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5. POUZIVANIE BUBNOVEJ
SUSICKY

5.1. Ovladaci panel

5.1.2. Elektronicky indikator a d'alSie
funkcie

Functions

==

Delay

Drying Anticrease

Start  Level

0
l

1. Ovladac volby programu

2. Elektronicky indikator a dalSie funkcie
5.1.1. Ovlada¢ vol'by programu

Ovladacom volby programu vyberte
pozadovany program susenia

Symboly na displeji:

Indikator upozornenia na zasobnik s
vodou

Indikator upozornenia na Cistenie
zmolkového filtra

-

i
o Extra Dry

. « Cabinet Re
. / \ ~—— lron Re
=
-Cabinet Ready
Syrthatis

shirts 12— —

Rapid 29'
Refresh
10 Min

-~ lron Ready
Syrthatics

20 MiIn ——

60 Min Delicata

Jeans -

— ! I\._.
Baby care

-MD{

Indikator upozornenia na Cistenie
kondenzatora
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5.2. Vol'ba programu a tabulka spotreby

Stlacenim tlacidla Start/Pause spustite program. LED indikator Start/Pause signalizujuci

spustenie programu a LED indikator suSenia sa rozsvietia.

Rychlost Friblizné Dizka

Program Napln (kg) Zmykania zostavajuicej trvania

pracky vihkosti (minuaty)
Bavlna - extra susenie 8 1000 60% 139
Bavlna - susenie do
tine 8 1000 60% 134
Bavlna - susenie na
sehlenie 8 1000 60% 1M1
Syntetika — susenie do
S 4 800 40% 50
Syntetika — suSenie na
Zehlenie 4 800 40% 36
Jemné 2 600 50% 37
Mix 4 1000 60% 75
Starostlivost' o dieta 3 1000 60% 62
Dzinsy 4 1200 60% 86
60 minuty - - - 60
30 minuaty - - - 30
10 minuty - - - 10
Obnovit’ - - - 10
Express 29 min. 2 1200 50% 29
Kosele 12 min. 0.5 1200 50% 12
Hodnoty spotreby energie

¢ Priblizné
Rychlost’ 5
ST P 2 mnozstvo Hodnoty spotreby
Bedran Napln(kg) z?él:':akr;’la zostavajucej energie (kWh)
vihkosti

Bavlna - susenie do
e nine 8 1000 60% 4,68
Bavina — susenie na
zehlenie 8 1000 60% 41
Syntetika — susenie do
skrine 4 800 40% 1,67
Spotreba energie vo vypnutom stave P (W) 0.5
Spotreba energie v zapnutom stave P_ (W) 1.0

Program susSenia baviny do skrine je Standardny program susenia, ktory je
mozné spustit' s plnym alebo polovicnym mnozstvom naplne. Informécie
0 nej su uvedené na Stitku a na doklade k spotrebicu. Tento program

je energeticky najefektivnejSi program na su$enie normalne mokrych
bavinenych odevov.

*Program s energetickym $titkom podla normy (EN 61121:2013)
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VSetky hodnoty v tabulke boli uréené v sulade s normou EN 61121:2013. Hodnoty
spotreby sa mozu liSit od hodnét v tabulke. Zavisi to od typu textilii, rychlosti zmykania,
prevadzkovych podmienok a hodndt napatia.

5.2.1. Doplnkové funkcie
Niz8ie uvadzame tabulku so suhrnom moznosti, ktoré je mozné zvolit' v jednotlivych

programoch.

Volba

Popis

Proti kréeniu bielizne

Ak vyberiete moznost ,Proti kr€eniu bielizne* a na konci programu neotvorite
dvierka, hodinova faza proti kréeniu bielizne sa predizi na 2 hodiny. Po vybere
moznosti proti kr€eniu bielizne zaznie zvukovy signal. Na zru$enie tejto moznosti
mobZete opatovne stlacit rovnaké tlacidlo. Ak v priebehu kroku proti kréeniu bielizne
otvorite dvierka alebo stlagite tlagidlo Start/Pauza, tento krok sa zrusi.

Stopnja susenja

Stopnjo vlaznosti po su$enju je mogoc¢e povecati za 3 stopnje. Na ta nacin
lahko izberete Zeleno suhost. Stopnje, ki jih lahko izberete, in niso standardne
nastavitve: 1, 2, 3. Po izboru se bo prizgala lucka LED izbrane stopnje susenja.

Odlozeny $tart

Cas spustenia programu mozno odlozit o 1 az 23 hodin. Pozadovany ¢as
odloZzenia mozno aktivovat stlacenim tlacidla Start/Pause. Ked nastane ¢as,
zvoleny program sa spusti automaticky. Po¢as doby odlozenia vyvazeny a mozné
aktivovat/deaktivovat volby kompatibilné s programom. Stlacenim a podrzanim
tla¢idla odloZeného spustenia vyvazeny a mozné suvislo menit ¢as odlozZenia.

Zru$enie zvukovej
signalizacie

Pri otéa¢ani ovliadacom volby programu a pri stlaceni tla¢idla a na konci programu
susic¢ka vydava zvukové upozornenie. Ak chcete tieto upozornenia zrusit, stlacte

a na 3 sekundy podrzte tlacidlo ,Jemné su$enie”. Po stlaceni tohto tlacidla zaznie
zvukové upozornenie, ze moznost bola zrusena.

Detsky zamok

K dispozicii je volba detského zamku, aby po¢as programu nedoslo k zmenam

v postupe programu. Na aktivovanie funkcie detského zamku musi uzivatel
sucasne stlacit na 3 sekundy tlacidla ,Uroven suSenia“ a ,Nekrcivé“. Ked je
detsky zamok aktivovany, vSetky tlacidla su deaktivované. Detsky zamok sa na
konci programu nedeaktivuje automaticky. Ak chcete deaktivovat detsky zamok
na konci programu, nastavte ovlada¢ volby programu do polohy ,Off*. Potom
nastavte ovlada¢ volby programu do prvej polohy. Detsky zamok je stale aktivny.
Na deaktivovanie detskeho zamku musi uzivatel suc¢asne stlacit na 3 sekundy
tlacidla ,Uroveri susenia“ a ,Nekrcivé®“. Pri aktivovani/deaktivovani detského
zamku sa na displeji na 2 sekundy zobrazi symbol ,CL“ a potom zmizne. Zaznie aj
zvukové upozornenie. Upozornenie: Ked je vyrobok v €innosti, pripadne je aktivny
detsky zamok, a otocite ovladac¢ volby programu, zaznie zvukové upozornenie

a na displeji sa na 2 sekundy zobrazi symbol ,CL", ktory potom zmizne. Ak
otocite ovladac¢ volby programu, zaznie zvukové upozornenie. Aj ked nastavite
ovladac¢ programu na iny program, predchadzajuci program bude dalej v ¢innosti.
Ak chcete vybrat novy program, je potrebné deaktivovat detsky zamok a potom
nastavit ovlada¢ volby programu.
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5.2.2. Spustenie programu

Pocas volby programu bude blikat LED indikator Start/pause. Stlatenim tla¢idla Start/
Pause spustite program. LED indikator Start/Pause signalizujuci spustenie programu a
LED indikator suenia sa rozsvietia.

Program

Popis

Bavina — extra suSenie

Tento program susi hrubé a viacvrstvové tkaniny, ako st napriklad bavinené
uteraky, postelné plachty, oblie¢ky na vankuse, zupany, pri vysokej teplote tak,
aby boli pripravené na uloZenie do skrine.

Bavlna — su$enie do skrine

Tento program susi bavinené pyZzama, spodnu bielizen, obrusy a pod. tak, aby boli
pripravené na uloZenie do skrine.

Bavina — susenie na
Zehlenie

Tento program susi bavinenu bielizen, aby bola pripravena na Zehlenie. Bielizen
vybrata zo spotrebica bude vihka.

Syntetika — suenie do
skrine

Tento program susi syntetiku, ako napriklad koSele, tricka a bluzy, pri nizSej
teplote v porovnani s programom na bavinu tak, aby boli pripravené na ulozenie
do skrine.

Syntetika — suSenie na
Zehlenie

Tento program susi syntetiku, ako napriklad koSele, tricka a bltzky, pri nizsej
teplote v porovnani s programom na bavinu, aby boli pripravené na Zehlenie.
Bielizen vybrata zo spotrebi¢a bude vihka.

Jemné

Tento program susi tenké odevy, ako su napriklad ko$ele, bluzky a hodvabne
odevy, pri nizkej teplote, aby boli pripravené na nosenie.

Mix

Tento program susi odevy z baviny zmie$anej so syntetikou, ktoré sa neodfarbuju,
aby boli pripravené na nosenie.

Starostlivost' o dieta

Tento program susi jemné detské oblecenie pri nizkej teplote, aby bolo pripravené
na nosenie.

DzZinsy

Tento program sa pouziva na su$enie dzinsov.

Casové programy

Na dosiahnutie poZzadovanej Urovne susenia pri nizkej teplote mozete
pouzit Casove programy od 10 min., 30 min. a 60 min. Program sa zastavi v
pozadovanom ¢ase bez ohladu na Urover susenia.

OsvieZenie

Tento program poskytuje vetranie po dobu 10 minut bez pouzitia tepla, vdaka
¢omu osviezi Vase odevy.

Express 29 min.

2 kg bavinenych kosiel vyZmykanych vysokou rychlostou v pracke sa vysusia za
29 minat.

Kosele 12 min.

2 az 3 kosele su pripravené na Zehlenie za 12 minut.

O DOLEZITE: Pocas ginnosti programu neotvarajte plniace dvierka. Ak dvierka otvorite,
nenechavaijte ich dlho otvorené.
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5.2.3. Energeticky usporny rezim

Ak v kroku vyberu programu nestlacite po
dobu 15 minut ziadne tlacidlo, suSi¢ka sa
prepne do energeticky usporného rezimu,
aby sa znizila spotreba elektrickej energie.
Cely displej sa vypne. Pri kroku uspory
bude blikat symbol ,- - -“, €0 znamena,

ze bude svietit’ 0,5 sekundy a vypne sa
na 3 sekundy. LED kontrolka ,- - -“ bude
pri uspore energie menej svetla. Aby ste
mohli zvolit program a spustit’ ho, musite
spotrebi¢ vypnut a znovu zapnut.

5.2.4. Pocas programu

Ak pocas €innosti programu otvorite
dvierka, vyrobok prejde do pohotovostného
rezimu. Po zatvoreni dvierok mozete
stlacenim tlacidla Start/Pause pokracovat v
programe.

Pocas Cinnosti programu neotvarajte
plniace dvierka. Ak dvierka otvorite,
nenechavajte ich dlho otvorené.

Ukoncenie programu

Ked program skon¢i, rozsvietia sa LED
indikatory pre: Start/Pause, Uroven v
nadrzke vody, Cistenie filtra a Cistenie
kondenzatora. Okrem toho po skonéeni
programu zaznie zvukova signalizacia.
Mézete vybrat bielizen, ¢im pripravite
suSicku na dalSiu napln.

O bOLEZITE: Po kazdom programe
vycistite zmolkovy filter. Po kazdom
programe vyprazdnite nadrzku na vodu.

@ DOLEZITE: Ak bielizen po skon&eni
programu nevyberiete, automaticky sa
aktivuje hodinova faza Anti Crease. Pri
tomto programe sa bubon v pravidelnych
intervaloch otoci, aby sa nevytvarali zahyby.

SK -

5.3. Informacije o bobnu

* Ta izdelek vkljucuje svetilko LED bobna.
Lucka deluje samodejno, ko odprete vrata.
In se samodejno zapre ¢ez nekaj ¢asa.

« To ni nastavljiva moznost za odpiranje ali
zapiranje uporabnika.

* Ne poskusajte zamenjati ali spremeniti
LED lu¢i.
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PROGRAMY

VOLBY

Proti Kréeniu
Bielizne

Stopnja
Susenja

Casovaé
Odlozeného
Startu

Zrusenie
Zvukového
Upozornenia

Detsky
Zamok

Bavlna - extra susenie

<

v

v

v

<

Bavlna — susenie do
skrine

Bavlna - susenie na
zehlenie

Syntetika — suSenie do
skrine

Syntetika — suSenie na
zehlenie

SIS NS

Jemné

Mix

Starostlivost' o diet'a

Dzinsy

NANANE

60 minuaty

x

30 minuty

x

10 minuty

Osvezitev

Express 29 min.

Kosele 12 min.

AN NN RN AN AN NN AN AN ENEN

X[ X[ X>x]X

NANANANEN RN AN AN AN AN AN RN RN AN

N ANANAN RN EEN AN AN AN AN AN RN RN AN

ANANAN AN I NS NS AN ANAYA N AN N NN

X

Nevolitelné

v

Volitelné
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6. CISTENIE A STAROSTLIVOST

O DOLEZITE: Na cistenie susicky
nepouzivajte priemyselné chemikalie.
Nepouzivajte suSicku, ktora bola Cistena
priemyselnymi chemikaliami.

6.1. Cistenie Zmolkového filtra

O poLEZITE: PO KAZDOM POUZITI
NEZABUDNITE VYCISTIT FILTER NA
ZMOLKY.

Ako vydistit filter na Zmolky:

1. Otvorte plniace dvierka.
2. Vytiahnite filter na Zmolky a vyberte ho.

3. Rukami alebo mékkou handri¢kou ho
vycistite.

4. Zatvorte a znova ho nasadte.

Ak po urcitej dobe pouzivania susicky
postrehnete vrstvu, ktora by mohla
predstavovat prekazku na povrchu filtra,
vydcistite vrstvu umytim filtra teplou vodou.
Pred opatovnym nasadenim filter poriadne
vysuste.

\_& )
1. Potiahnite kryt zasuvky a opatrne
vytiahnite nadrzku.

2. Vylejte z nej vodu.

3. Ak su vo vyvodnom vie€ku v nadrzke
na vodu nahromadené zmolky, vycistite ho
vodou.

4. Znova nasadte nadrzku na vodu.
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O DOLEZITE: Nadrzku na vodu nikdy
nevytahujte pocas €innosti programu. Voda
vyzrazana v nadrzke na vodu nie je vhodna
na pitie.

0 DOLEZITE: NEZABUDNITE
VYPRAZDNIT NADRZKU NA VODU PO
KAZDOM POUZITI.

6.3. Cistenie kondenzatora

O poLeziTE: Vygistite kondenzator, ked
uvidite upozornenie ,Condenser Cleaning®.

@ DOLEZITE: AJ V PRIPADE,

ZE NESVIETI LED INDIKATOR
UPOZORNENIA ,CONDENSER
CLEANING®: VYCISTITE KONDENZATOR
VZDY PO 30 PROCESOCH SUSENIA,
PRIPADNE RAZ ZA MESIAC.

Ak je proces suSenia dokonéeny, otvorte
plniace dvierka a poCkajte na vychladnutie.

1. Otvorte podstavec a uvolnite 2 zapadky
krytu kondenzatora.

2. Drzte kondenzator za plastovu Cast' a
vytiahnite ho von.

3. Vycistite ho sprchou a pockajte, kym
voda vytecie.

4. Uplne zasufite kondenzator na miesto a
zaistite 2 zapadkami.

5. Zatvorte kryt podstavca.

6.4. Cistenie snimaéa vihkosti

Vi

-

\ —

V spotrebici su snimace vlhkosti, ktoré
zistuju, ¢i je bielizer sucha.

/

Ako vydistit snimace:
1. Otvorte plniace dvierka na spotrebici.

2. Ak je spotrebi€ stéle horuci kvoli procesu
suSenia, pockajte na vychladnutie.

3. Makkou handri¢kou navlhéenou octom
utrite kovové povrchy snimaca a vysuste
ich.

@,DOgEZlTEv: KOVOVE POVRCHY
SNIMACA VYCISTITE 4-KRAT ZA ROK.

O bOLEZITE: Na cistenie kovovych
povrchov snimaca nepouzivajte kovové
nastroje.

AVYSTRAHA: Z dovodu rizika poziaru
alebo vybuchu nepouzivajte na Cistenie
snimacov rozpustadla, Cistiace prostriedky
ani podobné vyrobky.
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6.5. Cistenie vnitorného povrchu
plniacich dvierok

DOLEZITE: PO KAZDOM PROCESE

SUSENIA NEZABUDNITE VYCISTIT
VNUTORNY POVRCH PLNIACICH
DVIEROK.

Otvorte plniace dvierka suSicky a vycistite
vSetky vnutorné povrchy a tesnenie makkou

navlhéenou handri¢kou.

- A
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7. TECHNICKE PARAMETRE

Znacka VOX

Nazov modelu TDM-810T1G

Vyska Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Sirka 596 mm

Hibka 563 mm

Kapacita (max.) 8 kg**

Hmotnost’ netto (s plastovymi dvierkami) 35,2 kg
Hmotnost’ netto (so sklenenymi dvierkami) 37,5 kg

Napatie 220-240 V

Prikon 2700 W

*Min. vyska: VySka bez pouzitia nastavitelnej nozicky. Max. vySka: Vyska s nastavitelnou
nozi¢kou nastavenou na maximum.

**Hmotnost suSenej bielizne pred pranim.

O pboLEZITE: V ramci vylep$ovania kvality susi¢ky sa mézu technické parametre bez
predchadzajuceho oznamenia zmenit.

O poLEAITE: Uvedene hodnoty boli dosiahnuté v laboratérnych podmienkach podla
prislusnych noriem. Tieto hodnoty sa menia v zavislosti na podmienkach prostredia a
pouzivani suSicky.
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8. RIESENIE PROBLEMOV
Va$a susicka je vybavena systémami, ktoré neustale kontroluju prebiehajici proces
suSenia a vykonavaju potrebné merania, aby Vas upozornili na pripadné chyby a poruchy.

A\ VYSTRAHA: Ak problém pretrvava aj potom, ako ste urobili kroky z tohto oddielu,
kontaktujte, prosim, svojho predajcu alebo autorizovany servis. Nikdy sa nepokusajte

opravit nefunkény spotrebic.

PROBLEM

PRIiCINA

RIESENIE

Proces su$enia trva diho.

Povrch filtra na Zmolky je mozno
upchaty.

Umyte filter vlaznou vodou.

Kondenzator je mozno upchaty.

Vycistite kondenzator.

Vetracie mriezky v prednej Casti
spotrebi¢a s mozno zatvorené.

Otvorte dvere/okna, aby ste predisli
prilisnému zvySeniu teploty v
miestnosti.

Na snimadi vihkosti moze byt vrstva
vodného kamena.

Vycistite snimac vihkosti.

Susicka je mozno pretazena
bieliziiou.

Nepretazujte suSicku.

Bielizen je mozno nedostato¢ne
vyzmykana.

Zvolte na pracke vyssiu rychlost
odstredovania.

Bielizen je na konci procesu suSenia
stale vlhka.

A Bielizen, ktora je na konci procesu suenia horuca, sa zvy€ajne zda na

pocit vihkejsia.

Pouzity program mozno nie je
vhodny pre dany typ bielizne.

Skontrolujte Stitky o starostlivosti
na jednotlivych kusoch bielizne,
vyberte vhodny program pre dany
typ bielizne a dodato¢ne pouzite
Casové programy.

Povrch filtra na Zmolky je mozno
upchaty.

Umyte filter vlaznou vodou.

Kondenzator je mozno upchaty.

Vycistite kondenzator.

Susicka je mozno pretazena
bielizfiou.

Nepretazujte suSicku.

Bielizen je mozno nedostatocne
vyzmykana.

Zvolte na pracke vyssiu rychlost
odstredovania.

Susi¢ku nemozno otvorit alebo
program nie je mozné spustit.
Susicka sa po nastaveni neaktivuje.

Susic¢ka mozno nie je zapojena do
elektrickej siete.

Skontrolujte, ¢i je zastrcka poriadne
pripojena v zasuvke.

Plniace dvierka si mozno otvorené.

Uistite sa, ¢i su plniace dvierka
spravne zatvorené.

Mozno ste nenastavili program
alebo ste nestlacili tlacidlo Start/
Pause.

Uistite sa, Ze bol zvoleny program a
Ze susicka nie je v pohotovostnom
alebo pozastavenom rezime.

Detsky zamok je mozno aktivny.

Deaktivujte detsky zamok.

Program sa bezddvodne prerusil.

Plniace dvierka mozno nie su
spravne zatvorené.

Uistite sa, ¢i su plniace dvierka
spravne zatvorené.

Mozno doslo k vypadku elektrickej
energie.

Stlacenim tlacidla Start/Pause
spustite program.

Nadrz na vodu méze byt plna.

Vyprazdnite nadrz na vodu.
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PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Odevy sa zrazili, su splstnatelé
alebo v zlom stave.

Pouzity program mozno nie je
vhodny pre dany typ bielizne.

Skontrolujte Stitky o starostlivosti
na jednotlivych kusoch bielizne a
vyberte vhodny program pre dany
typ bielizne.

Unik vody z plniacich dvierok.

Na vnutornych povrchoch plniacich
dvierok a ich tesneni si mozno
nahromadené Zmolky.

Vy¢istite vnutornu stranu plniacich
dvierok a povrchy tesnenia plniacich
dvierok.

Plniace dvierka sa samovolne
otvaraju.

Plniace dvierka mozno nie su
spravne zatvorené.

Zatlacte plniace dvierka, kym
nezacujete zvuk zatvorenia.

Svieti/blikd varovny symbol nadrze
na vodu.

Nadrz na vodu méze byt pIna.

Vyprazdnite nadrz na vodu.

Hadica na vypustanie vody méze
byt ohnuta.

Ak je vyrobok priamo napojeny na
vytok vody, skontrolujte hadicu na
vypustanie vody.

Svieti varovny symbol Cistenia
vymennika tepla.

Vymennik tepla je mozno
znedisteny.

Vycgistite vymennik tepla.

Svieti varovny symbol Cistenia
kondenzatora.

Filter na Zmolky je mozno
znedisteny.

Vycistite filter.

Lozko filtra mdze byt upchaté
vladknami.

Vycistite 16Zko filtra.

Svieti varovny symbol Cistenia
kondenzatora.

Svieti varovny symbol Cistenia
kondenzatora.

Program nejde spustit’ a blika
varovna kontrolka filtra.

Lozko filtra mdzZe byt upchaté
vlaknami.

Vycistite 162zko filtra.

Na povrchu filtra na Zmolky sa
mozno vytvorila vrstva vlakien, ktora
spOsobuje upchatie.

Umyte filter vlaznou vodou.

Kondenzator mozno nie je vlozeny.

Vymente kondenzator.

Program nie je mozné spustit a
sucasne blikaju varovné kontrolky
kondenzatora a filtra.

Kondenzator a filter mozno nie su
vloZené.

Vymerite filter a kondenzator.

Varovné kontrolky kondenzatora
a filtra blikaju, hoci kondenzator a
filter su vlozené.

Obratte sa na servisnu sluzbu.
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9. AUTOMATSKA UPOZORENJA O GRESCI | STA PREDUZETI

Vasa maSina za suSenje veSa opremljena je ugradenim sistemom za detekciju greSke, koji
signalizira uz pomo¢ kombinacije trepcucih svetala. Naj¢eS¢e Sifre greSke su prikazane u

nastavku.

Sifra gretke

Regenje

E03 /&

Ispraznite rezervoar za vodu, ako se problem ne otkloni, obratite se najblizem
ovlad¢enom serviseru.

Obratite se najblizem ovlai¢enom serviseru.

EO04
Obratite se najblizem ovlai¢enom serviseru.
E05
Obratite se najblizem ovlaiéenom serviseru.
E06
£08 Moguéa su variranja napona u mrezi. Sacekajte dok napon ne bude

odgovarajuci za radni opseg.
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10. OCHRANA ZIVOTNEHO
PROSTREDIA A INFORMACIE O
OBALE

10.1. Informacie o obale

Obal tohto spotrebica je vyrobeny z
recyklovatelnych materialov. Nelikvidujte
obalové materialy spolu s komunalnym
odpadom. Namiesto toho ich umiestnite na
zberné miesta uréené Vasimi miestnymi
uradmi.

11. POPIS ENERGETICKEHO
STITKU A USPORA ENERGIE

11.1. Energetické stitky
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. Ochranna znacka
. Model
. Energeticka trieda

. Ro¢na spotreba energie

. Hlu€nost pocas susenia

. Maximalna kapacita bielizne

. Trvanie cyklu: bavina — su$enie do skrine
. Trieda kondenzacnej ucinnosti

© 0 N O g b~ WODN -

. Technolégia spotrebica
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11.2. Energeticka trieda

»  Susicku by ste mali prevadzkovat pri
plnej naplnenosti, ale dajte pozor na to,
aby nebola preplnena.

*  Rychlost Zmykania bielizne, ktoru
chcete susit, by mala byt pri jej
prani nastavena na najvy$Siu moznu
hodnotu. To méze skratit’ trvanie
procesu susenia a znizit spotrebu
energie.

» Uistite sa, Ze spolu susite rovnakeé typy
bielizne.

»  Pri vybere programu sa, prosim, riadte
odporucaniami uvedenymi v navode na
pouzivanie.

*  Kvbli zabezpeceniu cirkulacie vzduchu
nechavajte dostatocny volny priestor
pred aj za su8i¢kou. Nezakryvajte
mriezky na prednej strane spotrebica.

» Pokial to nie je nevyhnutné, neotvarajte
plniace dvierka po¢as procesu susenia.
Ak dvierka otvorite, nenechavaijte ich
dlho otvorené.

» Pocas suSenia uz nepridavajte dalSiu
mokru bielizen.

»  Chlpy a zmolky z bielizne, ktoré
prudia vo vzduchu su zachytavané
»zmolkovymi filtrami“. Pred kazdym
pouzitim sa, prosim, uistite, Ze su filtre
Cisté.

*  Pri modeloch s kondenzatorom
zabezpecte vycistenie kondenzatora
najmenej jedenkrat mesacne alebo po
kazdych 30 pouzitiach.

*  Priestor, v ktorom je susSicka
namontovana musi byt po€as procesu
suSenia vetrany.
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UDAJE O VYROBKU

V zhode s predpismi delegovaného nariadenia (EU) ¢. 392/2012

Meno dodavatela alebo obchodna znacka VOX
Model TDM-810T1G
Kapacita (kg) 8

Typ bubnovej susi¢ky Kondenzator
Energeticka trieda B
Ro¢na spotreba energie (kWh) @ 561
Automaticka / Ne-automaticka Automaticka
Spotreba energie Standardného programu pre bavinu pri plnej naplni (kWh) 4,68
Spotreba energie Standardného programu pre bavinu pri ¢iasto¢nej naplni (kWh) 2,56
Spotreba energie Standardného programu pre bavinu pri plnej naplni v mode off P 0,5

(W)

Spotreba energie $tandardného programu pre bavinu pri plnej naplni v 1,0

pohotovostnom méde off P, (W)

Trvanie pohotovostného rezimu (min) n/a

Standardny program na bavinu @

Trvanie Standardného programu pre bavinu pri plnej naplini, T, .. (min) 134
Trvanie Standardného programu pre bavinu pri Ciasto¢nej naplni, T, , ,(min) 77
Trvanie Standardného programu pre bavinu pri pinej a Ciasto¢nej naplni, (T,) 101
Trieda kondenzacnej u¢innosti @ B

Priemerna kondenzacna ucinnost Standardného programu pre bavinu pri plnej naplni %81
Csuché

Priemerna kondenzaéna uc¢innost Standardného programu pre bavinu pri ¢iastoénej %81
napini C_ ..

Priemerna kondenzac¢né ucinnost Standardného programu pre bavinu pri pinej a %81
Ciastocnej naplini C,

Uroveri hluku tandardného programu pre bavinu pri pinej naplni © 65
Vstavané Nie

(1) Stupnica od A+++ (najucinnejsie) po D (najmenej ucinné)

(2) Spotreba energie vychadzajuca zo 160 cyklov suSenia na Standardnom programe pre
bavinu, pri plnej alebo Ciastocnej naplni a spotreba pri rezimoch nizkej spotreby energie.
Skuto€na spotreba energie na jeden cyklus zavisi od spésobu pouzivania spotrebica.

(3) Program ,susenia do skrine” pouzivany pri plnej alebo Ciasto¢nej naplni je Standardny
program, na ktory sa vztahuje Stitok aj udaje o vyrobku. Tento program je vhodny

na suSenie normalne mokrej bavinenej bielizne a z hfadiska spotreby energie je to
najucinnejsi program pre bavinu.

(4) Stupnica od G (najmenej ucinné) po A (najucinnejsie)
(5) Namerana priemerna hodnota - L wA vyjadrena v dB(A) 1 pW
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Hvala vam sto ste odabrali ovaj proizvod.

Ovaj korisnicki priru¢nik sadrzi vazne informacije o sigurnosti te upute o radu i
odrzavanju vaseg uredaja. Prije koriStenja uredaja odvojite vrijeme da biste procitali
ovaj prirucnik i saCuvajte ga za buduce koristenje.

lkona Opis ispod slike Opis

A UPOZORENJE Opasnost od opasne ozljede ili smrti
& OPASNOST OD STRUJNOG UDARA Opasni napon

A POZAR Opasnost od pozara

A POZOR Opasnost od ozljede ili materijalne Stete
@ VAZNO/NAPOMENA Informacije o ispravnom kori$tenju sustava
@Q Procitajte upute.

& Vruca povrsina
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NAJVAZNIJA UPOZORENJA

« Ovim se uredajem mogu Koristiti djeca starija od
8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su
upuceni u koriStenje uredaja na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju obavljati CiSCenje |
odrzavanje bez nadzora.

* Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje ako
se ne vrsi kontinuirani nadzor.

* Ova je susilica namijenjena samo koristenju u
ku¢anstvu i unutar zatvorenih prostora. U slucaju
komercijalnog koriStenja ovo se jamstvo smatra
nistavnim.

» Ovaj proizvod koristite samo za rublje koje ima
oznaku da je prikladno za susenje.

* ProizvodacC ne prihvaca odgovornost za Stetu
nastalu neispravnim koriStenjem ili prijevozom.

* Nemojte prekrivati ventilacijske otvore.

 Instalaciju i popravak uredaja trebao bi obavljati
samo ovlasteni agent za popravke. Proizvodac
se ne moze smatrati odgovornim za Stete nastale
neovlastenim popravcima.

A UPOZORENJE: Uredaj nemojte prskati ili polijevati
vodom kako biste ga oprali! Postoji opasnost od
strujnog udara!

» Ostavite najmanje tri centimetra prostora izmedu
bocnih i straznjih stranica proizvoda te iznad njega
ako uredaj planirate ugraditi unutar ormarnog
elementa.

» Sastavljanje/rastavljanje radi instalacije unutar
elementa mora obavljati samo predstavnik
ovlastenog servisa.
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Prije instalacije provjerite ima li vidljivin osteCenja
na proizvodu. Nikad nemojte instalirati osteceni
proizvod ili upravljati njime.

Drzite ku¢ne ljubimce podalje od susilice.
OmeksSivace tkanine ili slicne proizvode mozete
koristiti sukladno uputama proizvodaca.

|z dzepova uklonite sve predmete, kao Sto su
upaljaci ili Sibice.

Uredaj se ne smije instalirati iza zakljuCanih
vrata, iza pomicnih vrata ili iza vrata sa Sarkama
postavljenim suprotno od onih susilice, ako to
sprjeCava potpuno otvaranje vrata.
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1.

UPUTE O SIGURNOSTI

Ovaj odjeljak sadrzi upute o sigurnosti koje Ce vas
zastititi od opasnosti od osobne ozljede ili ostecenja
imovine. Nepridrzavanje ovih uputa poniStava svako
jamstvo.

1.1. Sigurnost vezana uz struju

Uredaj se ne smije napajati putem vanjskog uredaja
za ukljuCivanje, kao Sto je vremenski brojac, ili
povezivati sa strujnim krugom koji komunalne
sluzbe redovno ukljuCuju ili iskljuCuju.

Nemojte mokrim rukama dodirivati strujni utikac.
Uvijek povlacite utikaC kada iskapCate proizvod,
inaCe postoji rizik od strujnog udara.

Susilicu priklju€ite u uzemljenu utiénicu zasti¢enu
osiguracem. Neka vam kvalificirani elektriCar ugradi
uzemljenje. Nasa tvrtka ne moze biti odgovorna za
Stete ili gubitke koji proizlaze iz koristenja susilice
bez uzemljenja, kao sto traze lokalni propisi.

Napon i dopustena zastita osiguraa navedeni su
na plocici s vrstom uredaja.(Informacije o plocici s
vrstom uredaja potrazite u poglavlju - Pregled)
Napon i vrijednosti frekvencije navedene na plocici
s vrstom uredaja moraju biti jednake naponu mase i
vrijednosti frekvencije u vaSem domu.

IskljuCite susilicu iz struje kada je dulje vrijeme
necete koristiti te prije instalacije, odrzavanja,
CiS¢enja i popravka. U suprotnom moze doci do
oStecenja susilice.

Utiénica nakon instalacije mora biti lako dostupna u
svakom trenutku.

/\ Ostecen kabel napajanja ili utikaC mogu izazvati
poZzar ili strujni udar. Kada su osteceni, potrebno ih je
zamijeniti, a to moze uciniti samo kvalificirano osoblje.
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/\ Da biste izbjeqgli rizik od pozara ili strujnog udara,
za priklju€ivanje susilice u struju nemojte koristiti
produzne kabele, uredaje s vec¢im brojem utiCnica ili
prilagodnike.

1.2. Sigurnost djece

» Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (ukljuCujuci
djecu) sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva
| znanja osim ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili ako ih je osoba
odgovorne za njihovu sigurnost uputila u koriStenje
uredaja.

* Ovim se uredajem mogu koristiti djeca starija od
8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su
upuceni u korisStenje uredaja na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju obavljati CiS¢enje i
odrzavanje bez nadzora.

» U blizini uredaja nemojte ostavljati djecu bez
nadzora.

* Djeca se mogu zakljucati unutar uredaja, a
posljedica moze biti rizik od smrti.

* Nemojte dopustiti da djeca dodiruju staklena vrata
tijekom rada uredaja. PovrSina se iznimno zagrije te
moze izazvati oStecenje koze.

« Materijal pakiranja drzite podalje od djece.

» Ako se deterdzent ili materijali za CiS¢enje progutaju
ili dodu u dodir s kozom ili o€ima, moze doci do
trovanja ili iritacije.

* Materijale za CiSCenje drzite izvan dohvata djece.
Elektricni proizvodi opasni su za djecu.

» Drzite djecu podalje od uredaja dok on radi.
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« Da biste sprijecCili djeCje prekidanje ciklusa rada
susilice, mozete koristiti zakljuCavanje za djecu
kako biste sprijeCili bilo kakve promjene aktivnog
programa.

* Nemojte dopustati djeci da sjedaju na proizvod, ili
da se penju na ili u njega.

1.3. Sigurnost proizvoda

&Zbog rizika od pozara, sljede¢e komade rublja
NIKAD nemojte susiti u susilici:

* Neoprano rublje nemoijte susiti u susilici.

* Rublje uprljano tvarima kao $to su ulje za kuhanje,
aceton, alkohol, nafta, kerozin, sredstva za
uklanjanje mrIJa terpentin, vosak i sredstva za
uklanjanje voska prije suSenja u susilici treba oprati
u vreloj vodi s dodatnom koliCinom deterdzenta.

* Krpe i otiraCi za CiS¢enje s ostacima zapaljivih
sredstava za CiS¢enje ili acetona, plina, nafte,
sredstava za uklanjanje mrlja, terpentina, svijeca,
voska, sredstava za uklanjanje voska ili kemikalija.

* Rublje koje sadrzi ostatke lakova za kosu,
sredstava za uklanjanje laka za nokte i sli¢nih tvari.

* Rublje na kojem su za CiS¢enje koriStene
industrijske kemikalije (kao Sto je kemijsko
Ciscenje).

* Rublje koje sadrzi bilo kakvu vrstu pjene, spuzve,
gume ili dijelove, odnosno dodatke od tvari nalik
gumi. To uklju€uje spuzve od lateks pjene, kape za
tusiranje, vodootpornu tkaninu, sportsku odjecu i
pjenaste jastuke.

* Rublje s ispunama ili oStec¢eno rublje (jastuci i
jakne). Pjena koja izbija iz tih predmeta moze se
zapaliti tijekom postupka susenja.

» Pokretanje susilice u okruzenjima koja sadrze
brasno ili ugljenu prasinu moze izazvati eksploziju.

HR-5



/N\ PAZNJA: U susilicu nemoijte stavljati donje rublje
koje sadrzi metalna ojaCanja. Susilica se mozZe oStetiti
ako se metalna ojaCanja oslobode ili slome tijekom
susenja.

1.4. Ispravno koristenje

/N\ PAZNJA: Susilicu nikad nemojte prekidati prije
kraja ciklusa suSenja, osim ako sve predmete brzo ne
izvadite i ne rasirite, kako biste raspodijelili toplinu.

/\ PAZNJA: Pazite da kuéni ljubimci nikad ne
ulaze u susilicu. Prije koriStenja susilice provijerite
njezinu unutrasnjost.

/\ PAZNJA: Superzagrijavanje odjeée unutar susilice
moZze se dogoditi ako prekinete program ili u slucaju
nestanka struje dok susilica radi. Ta koncentracija
vruc¢ine moze izazvati samozapaljenje pa uvijek
aktivirajte program Osvjezavanje da biste ohladili
uredaj ili brzo izvadite svo rublje iz suSilice kako biste
ga objesili i raspodijelili vrelinu.

» Susilicu koristite samo za suSenje u domacinstvu i
za suSenje odjece Cija oznaka govori da je prikladna
za susenje. Sve druge uporabe izlaze izvan opsega
namijenjenog koristenja i zabranjene su.

* U sluCaju komercijalnog koristenja jamstvo se
smatra nistavnim.

* Ovaj je uredaj namijenjen koristenju iskljucivo
unutar kucanstava i potrebno ga je postaviti na
ravnu i stabilnu plohu.

* Nemojte se naslanjati na vrata susilice niti sjedati
na njih. SusSilica bi se mogla prevrnuti.
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* Radi odrzavanja temperature koja necCe nastetiti
rublju (npr. da bi se sprijecilo zapaljenje rublja),
odmah nakon postupka grijanja slijedi postupak
hladenja. Nakon toga program zavrSava. Na kraju
programa uvijek brzo izvadite rublje.

/N\ PAZNJA: Nikad nemoijte koristiti suSilicu bez filtra
mucica ili ako je on ostecen.

 Filtre mucica morate Cistiti nakon svake upotrebe,
kao Sto je navedeno u poglavlju CiSéenje filtra
mucica.

* Filtre mucica nakon mokrog CiS¢enja treba osusiti.
Mokri filtri mogu izazvati kvar tijekom postupka
susenja.

* Ne smijete dopustiti nakupljanje mucica oko
susilice (ne vrijedi za uredaje koji su namijenjeni
prozracivanju s vanjske strane zgrade).

O vAZNO: Razmak izmedu susilice i poda ne smije
se ograniCavati predmetima kao Sto su tepisi, drvo

ili ploCe, u suprotnom nije moguce jamciti dovoljan
dovod zraka u ureda.

* Nemojte susSilicu instalirati u prostorije u kojima
postoji opasnost od smrzavanja. Niske temperature
negativno utjeCu na performanse susilice.
Kondenzacija koja se smrzava u pumpi i crijevu
moze izazvati oStecCenja.

1.5. Instalacija uredaja na stroju za pranje rublja

/N\ PAZNJA: Perilicu rublja ne mozete postavljati na
susilicu. Obratite paznju na upozorenja u nastavku
ako susilicu namjeravate instalirati na perilicu rublja.

/N\ PAZNJA: Susilicu je moguce postaviti samo na
perilice rublja jednakog ili veCeg kapaciteta.
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« Da biste postavili susilicu na perilicu rublja, izmedu
dva uredaja potrebno je postaviti dio za fiksiranje.
Dio za fiksiranje mora postaviti ovlasteni servis.

» Kada se susilica postavlja na perilicu rublja, ukupna
tezina tih proizvoda moze dosegnuti gotovo 150
kilograma (kada su uredaji napunjeni). Postavite
proizvode na cvrstu podlogu koja ima kapacitet
podnosenja teretal

Odgovarajuca instalacijska tablica za perilicu rublja i susilicu
Susilica Perilica rublja
(Dubina) 37-41 cm 42-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 5763 cm
52,5 cm X v v v v
56 cm X X v v v
61cm X X X v v
64 cm X X X X v

(Detaljne informacije potrazite u 7. poglavlju Tehnic¢ke specifikacije)

Da biste susSilicu rublja postavili na perilicu, potreban
je poseban komplet za postavljanje koji je dodatna
oprema. Kontaktirajte sluzbu za korisnike da biste je
nabavili. Upute za postavljanje dobit ¢ete zajedno s
kompletom za postavljanje.

CE Objava o uskladenosti

Objavljujemo da nasi proizvodi zadovoljavaju primjenjive europske direktive, odredbe i
propise te zahtjeve navedene u spomenutim standardima.

Odlaganje starog proizvoda

Ovaj je proizvod uskladen s EU WEEE Direktivom
(2012/19/EU). To znaci da proizvod nosi klasifikacijski simbol za otpadnu
elektriénu i elektroni¢ku opremu (WEEE).

Ovaj simbol moguce je pronaci na proizvodu ili na informacijskoj oznaci,

a oznacava da ovaj proizvod na kraju njegova radnog vijeka nije moguce

odlagati zajedno s drugim ku¢anskim otpadom. Da biste sprijecili

I potencijalne Stete nekontroliranog odlaganja otpada po okolis i ljudsko
zdravlje, molimo vas da ovaj proizvod odvojite od drugih vrsta otpada. Kako

biste osigurali odrzivo ponovno koriStenje materijalnih resursa, osigurajte

njegovo odgovorno recikliranje. Kontaktirajte svojeg dobavlja¢a ili lokalne vlasti kako biste

dobili informacije o nacinu i mjestu odlaganja proizvoda za ekolo$ko recikliranje. Ovaj se

proizvod ne smije mijeSati s drugim komercijalnim vrstama otpada za recikliranje.
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2. INSTALACIJA

Prije nego se obratite ovlastenom
serviseru radi instalacije susilice,
provjerite informacije u korisnickom
priru€niku kako biste osigurali
dostupnost elektri¢nih instalacija i
odvoda vode. Ako nisu dostupni,
pozovite ovlastenog elektriCara i
vodoinstalatera te osigurajte potrebne
preinake.

DuZnost je kupca pripremiti mjesto za
instalaciju susilice te osigurati elektricne
i vodovodne instalacije. Prije instalacije
provjerite ima li oStecenja na susilici.
Ako je ostec¢ena, nemoijte je instalirati.
Osteceni proizvodi mogu vam ugroziti
zdravlje.

Susilicu postavite na ravnu i ¢vrstu
podlogu.

Susilicu pokrecite u okruzenju bez
praSine, koje je dobro prozra¢eno.

Razmak izmedu susilice i poda ne
smije se ogranicavati predmetima kao
Sto su tepisi, drvo ili trake.

Nemojte blokirati ventilacijske Sarke
koje se nalaze na stubnoj ploci susilice.

Uredaj se ne smije instalirati iza
zakljuCanih vrata, iza pomic¢nih vrata
ili iza vrata sa Sarkama postavljenim
suprotno od onih susilice, ako to
sprje€ava potpuno otvaranje vrata
susilice.

Nakon ugradnje susilice, sve veze
moraju ostati stabilne. Prilikom
instalacije susilice pazite da se straznja
ploha ne naslanja ni na $to (npr. na
ventil za vodu, uti€nicu).

Radna temperatura susilice kre¢e

se od +5°C do +35°C. Rad izvan tog
opsega temperature negativno utjeCe
na performanse susilice i proizvod ¢e
biti oStecen.

Pazite prilikom noSenja uredaja jer je
tezak. Uvijek nosite zastitne rukavice.
Uvijek instalirajte uredaj tako da je
naslonjen o zid.

Straznja povrsina proizvoda mora biti
naslonjena o zid.
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Kad je proizvod postavljen na stabilnu
povrSinu, pomoc¢u vodene vage
provjerite je li potpuno stabilan. Ako
nije, prilagodite postolje tako da
postane stabilan. Postupak ponovite pri
svakom premjestanju proizvoda.

Nemojte susilicu postavljati na kabel
napajanja.



2.1. Prilagodba postolja

»  Da bi susilica radila s manje buke
i vibracija, mora biti stabilna i
uravnotezZena na postolju. Prilagodite
nogare postolja kako biste uravnotezili
uredaj.

»  Okrecite nogare udesno i ulijevo da bi
susilica bila ravna i stabilna.

O vazno: Nikad nemojte uklanjati
prilagodljivo postolje.

2.2. Strujni priklju¢ak

A PAZNJA: Postoji opasnost od pozara i
strujnog udara.

» Va$a susilica je podeSena na 220-240
Vi50 Hz.

»  Kabel napajanja susilice dolazi s
posebnim utikatem. Taj utikac je
potrebno povezati s uzemljenom
uti€nicom zastiéenom osiguratem od
16 Ampera, kako je navedeno na plocici
s informacijama o proizvodu. Oznaka
struje na osiguracu za strujnu liniju s
kojom je uti¢nica povezana takoder
mora biti 16 Ampera. Ako nemate
takvu uti€nicu ili osigurac, obratite se
kvalificiranom elektriaru.

* NaSa kompanija se ne moze smatrati
odgovornom za Stete nastale
koridtenjem bez uzemljenja.

O vazno: Pokretanje uredaja na niskim
vrijednostima napona skracuje radni vijek i
smanjuje performanse vaseg uredaja.

2.3. Instalacija unutar elemenata

»  Ostavite najmanje tri centimetra
prostora izmedu bocnih i straznjih
stranica proizvoda ispod radne
povrsine, prije nego uredaj ugradite
unutar ormarnog elementa.

»  Sastavljanje/rastavljanje radi instalacije
unutar elementa mora obavljati samo
ovlasteni servis.

3. PREGLED
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. Gornja ladica

. Upravljacka plo¢a

. Vrata$ca za utovar

. Otvorni utor podnozja

. Podnozje

. Prilagodljivo postolje

. Pokrov podnozja

. Plo€ica s informacijama o proizvodu
9.

Filtar mucica

10. Poklopac ladice

11. Ventilacijske reSetke

HR - 10



4. PRIPREMA RUBLJA

4.1. Razvrstavanje rublja koje ¢e se susiti

Pratite upute na etiketama rublja koje ¢e se susiti. SuSite samo rublje koje ima navod ili
simbol koji govore ,ovaj predmet je moguce susiti u susilici®.

*  Nemojte koristiti suSilicu s koli¢inama i vrstama rublja koje ne odgovaraju navodima u
Poglavlju 4.3. Kapacitet susilice.

@)

Prikladno za su$enje u
susilici

O

I
Nije potrebno gla¢anje

O

Osjetljivo/njezno susenje

) 8 '
Ly N
Nije prikladno za suSenje u
susilici

\xf
L N

Zabranjeno susenje

XX

Zabranjeno kemijsko
Ciséenje

Na svim temperaturama

©

Na visokim temperaturama

©

Na srednjim
temperaturama

O

Na niskim temperaturama

Bez topline

Objesite da se osusi

Rasirite da se osusi

Objesite mokro da se
osusi

/4

Rasirite u sjeni da se
osusi

Prikladno za kemijsko
ciscenje

Nemojte zajedno susiti tanke, viSeslojne ili debele tkanine jer se one suse na razli€itim
razinama. Zato zajedno susSite samo odjecu iste strukture i vrste tkanine. Tako mozete
posti¢i jednak rezultat suSenja. Ako mislite da je rublje i dalje mokro, moZete odabrati

vremenski program dodatnog sus$enja.

Zasebno susite veliko (primjerice, posteljinu) i manje rublje da ne biste dobili vlazno rublje.

HR - 11




ﬂ”) VAZNO: Za susenje u susilici nisu
prikladne osjetljive tkanine, izvezene
tkanine, vunalsvila, odje¢a napravljena
od osjetljivih i skupih tkanina, sportska
odjeca i zavjese od tila.

4.2. Priprema rublja koje ¢e se susiti
& Opasnost od eksplozije i pozara!

Iz dzepova uklonite sve predmete, kao $to
su upaljadi ili Sibice.

/\ PAZNJA: Moze doéi do o$tedenja
bubnja susilice i tkanina.

* Odjeca se tijekom pranja moze
zapetljati. Razdvojite je prije stavljanja
u susilicu.

* lzvadite sve predmete iz dzepova i
primijenite sljedece:

»  Zavezite pojaseve tkanina, vezice
pregaca i sli¢no, ili koristite vrecu za
odjecu.

»  Zatvorite zatvarace, kopCe i remene,
zakopcCajte gumbe.

«  Da biste dobili najbolji rezultat suSenja,
rublje razvrstajte sukladno vrsti tekstila i
programu susenja.

»  Uklonite kopce i slicne metalne dijelove
s odjece.

»  Pletivo poput majica i pletene odjece
opcenito se skuplja tijekom prvog
suSenja. Koristite zastitni program.

* Nemojte presusivati sintetsko rublje.
To ¢e izazvati nabore.

»  Prilikom pranja rublja koje ¢ete susiti,
prilagodite koli¢inu omeksivaca
sukladno uputama proizvodaca perilice
rublja.

4.3. Kapacitet suSilice

Slijedite upute u , Tablici odabira programa

i potroSnje”“. (Pogledajte: 5.2 Tablica

odabira programa i potro$nje). Nemojte

pretrpati uredaj s vie rublja, nego Sto je
kapacitet naveden u tablici.

/

— | O

\_

\

J

O vazno: Ne preporuéuje se u susilicu

staviti viSe rublja od koli€ine prikazane u
tablici. Kada je pretrpana, performanse
suSenja se smanjuju te moze doci do
ostecenja susilice i rublja.

Rublje Masa suhog rublja
(gr)
Plahta za krevet (dvostruki) 725
Jastuénica 240
Ruénik 700
Ruénik za ruke 225
Kosulja 190
Pamucna kosulja 200
Traper 650
Tkanina - hlace od 400

gabardena

Majica 120
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5. KORISTENJE SUSILICE

5.1. Upravljacka ploca

=

0
l

1. Rucica za odabir programa

2. Elektronicki indikator i dodatne funkcije
5.1.1. Rucica za odabir programa

Koristite ru€icu za odabir programa da biste
odabrali Zeljeni program susenja ili ponistili

odabir
d D)

K
shirts 12" ——,

Rapid 28" ——,

- Cabinet Ready
-~ / \ ~—— Iron Ready
Corthon

-Cabinet Ready
SyREhatis

— EKTTEI:ERII:\‘I:

Refresh
10 Mir

30 Min —— ~ Iron Ready
£l

nEhatics

60 Min Delicate

5.1.2. Elektronicki indikator i dodatne

funkcije

i Functions

Delay  Drying , .
Start  Level ACTEsE

Simboli na zaslonu:

Indikator upozorenja spremnika za vodu

Indikator upozorenja filtra mucica

Jeans - - Wit

t) =
Baby Care

Indikator upozorenja ¢iS¢enja
kondenzatora
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5.2. Tablica odabira programa i potrosnje

Pritisnite gumb Pokretanje/privremeno zaustavljanje da biste pokrenuli program. LED
indikator Pokretanje/priviemeno pokazuje da je program pokrenut, a uklju¢uje se LED
indikator Susenje.

Perilica

Rrcdran Tovari(kg) briigg?oigsgteaja P;:'I;I;isrtlaalg (\:pllli;':si’r;a ilr-:laij;laqu;ee)
Pamuk, dodatno suho 8 1000 60% 139
Pamuk, suho za ormar 8 1000 60% 134
Pamuk, za gla¢anje 8 1000 60% 1M
Sintetika, suho za ormar 4 800 40% 50
Sintetika,za gla¢anje 4 800 40% 36
Osjetljivo 2 600 50% 37
Mjesovito 4 1000 60% 75
Djecja odjeca 3 1000 60% 62
Traper 4 1200 60% 86
60 min - - - 60
30 min - - - 30
10 min - - - 10
Osvjezavanje - - - 10
Brzo 29’ 2 1200 50% 29
Majice 12’ 0.5 1200 50% 12
Vrijednosti potrosnje energije

Perilica - i
Tovar (9 | oo it | oS KON | potrosnio rorgie

centrifuge (3,

::rtm:‘: susenje 8 1000 60% 4,68
Susenje pamuka za 8 1000 60% 41
glacanje ’
Potpuno susenje 4 800 40% 1,67
Potro$nja energije u ,iskljuéenom nacinu rada“ P, (W) 0.5
Potro$nja energije u ,,uklju¢enom nacinu rada“ P_(W) 1.0

Program potpunog susenja pamuka standardni je program suSenja koji
je moguce pokrenuti s punim teretom ili s polovicom tereta, a informacije
o njemu nalaze se na etiketama i na oznaci proizvoda. Ovo je energetski
najucinkovitiji program za suSenje normalne mokre pamucne odjece.

*Energetska oznaka standardnog programa (EN 61121:2013)

Sve su vrijednosti u tablici odredene sukladno standardu EN 61121:2013. Vrijednosti
potroSnje mogu se razlikovati od vrijednosti u tablici ovisno o vrsti tkanine, brzini okretaja,
uvjetima okoliSa i vrijednostima napona.
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5.2.1. Pomoc¢ne funkcije
U nastavku je tablica s pregledom mogucnosti koje se mogu odabrati u programima.

Moguénost

Opis

Protiv guzvanja

Ako odaberete opciju ,Protiv guzvanja“ i ne otvorite vratasca susilice na kraju
programa, jednosatna faza protiv guzvanja ¢e se produziti na dva sata. Nakon
odabira opcije Protiv guzvanja, €ut ¢ete zvucni signal. Pritisnite opet isti gumb
da biste ponistili odabir. Ako otvorite vratasca ili pritisnete gumb Pokretanje /
privremeno zaustavljanje dok traje korak protiv guzvanja, on ée se ponistiti.

Razina susenja

Razina vlage poslije suSenja moze se podesiti na tri razine. Na taj nacin mogucée
je odabrati Zeljenu razinu susenja. Razine koje je moguc¢e odabrati osim
standardne postavke: 1, 2, 3. Nakon odabira, LED indikator odgovarajuce razine
susenja ¢e se ukljuciti.

Odgoda pocetka susenja

MozZete odgoditi vrijeme pocetka programa odabirom mogu¢nosti od 1 sata do
23 sata. Zeljeno vrijeme odgode mozete aktivirati pritiskom na gumb Pokretanje /
privremeno zaustavljanje. Kada vrijeme istekne, odabrani program automatski se
pokrece. Tijekom vremena odgode, moguce je aktivirati ili deaktivirati moguénosti
kompatibilne s programom. Dugim pritiskom na gumb Odgoda pocetka pranja
mijenja se vrijeme odgode pranja.

Ukidanje zujalice

Susilica daje glasno upozorenje kada se rucica odabira programa okrene, kada se
pritisnu gumbi ili na kraju programa. Da biste iskljucili ta upozorenja, pritisnite i 3
sekunde drzite gumb ,Osjetljivo rublje“. Kada pritisnete gumb, zacut cete glasno
upozorenje da je ta moguc¢nost isklju¢ena.

Roditeljska zastita

Postoji mogu¢nost Zaklju€avanja radi zastite od djece da bi se sprijecile promjene
tijeka programa kada se tipke pritisnu tijekom izvodenja programa. Da bi aktivirali
znacajku Zaklju¢avanje radi zastite od djece, treba istovremeno pritisnuti

tipke "Razina su$enja“ i ,Protiv nabora“ tijekom 3 sekunde. Kad se aktivira
Zaklju¢avanije radi zastite od djece, sve tipke ¢e se deaktivirati. Zaklju€avanje

radi zastite od djece nece se automatski deaktivirati na kraju programa. Da bi
deaktivirali Zaklju€avanje radi zastite od djece na kraju programa, postavite
kotaci¢ za odabir programa na polozaj ,Isklju¢eno”. Zatim gumb za odabir
programa postavite na prvi polozaj. Zaklju€avanje radi zastite od djece je jo$ uvijek
aktivno. Da bi deaktivirali Zaklju€avanje radi zastite od djece, treba istovremeno
pritisnuti tipke "Razina susenja“ i ,Protiv nabora“ tijekom 3 sekunde. Pri aktiviranju/
deaktiviranju Zaklju¢avanja radi zastite od djece, ,CL" ¢e se pojaviti na zaslonu

na 2 sekunde te e se zatim iskljuciti i Cut ¢e se zvuéno upozorenje. Upozorenje:
Kada proizvod radi ili kada je Zaklju€avanje radi zastite od djece aktivno, ako
okrenete kotaci¢ za odabir programa, ¢ut ¢ete zvuéno upozorenje i na zaslonu

¢e se prikazati ,CL” na 2 sekunde te ¢e se zatim iskljuciti. Ako okrenete kotaci¢
za odabir programa, €ut ¢ete zvuéno upozorenje. Cak i ako postavite kotaci¢ za
odabir programa na drugi program, prethodni ¢e program nastaviti s radom. Da
biste odabrali novi program, morate deaktivirati Zaklju€avanje radi zastite od djece
i zatim postaviti kotaci¢ za odabir programa.
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5.2.2. Pokretanje programa

LED indikator Pokretanje / privremeno zaustavljanje bljesnut ¢e tijekom odabira programa.
Pritisnite Pokretanje / privremeno zaustavljanje da biste pokrenuli program. LED indikator
Pokretanje/priviemeno zaustavljanje pokazuje da je program pokrenut, a ukljuuje se LED

indikator Susenje.

Program

Opis

Pamuk, dodatno suho

Ovaj program na visokim temperaturama susi debele i viSeslojne tkanine, kao $to
su pamucni ruénici, plahte, jastu¢nice, ogrtaci, tako da ih mozete spremiti u ormar.

Pamuk, suho za ormar

Ovaj program susi pamuéne pidZzame, donje rublje, stolnjake i sli¢no, §to vam
omogucava da ih spremite u ormar.

Pamuk, za glacanje

Ovaj program susi pamucno rublje kako bi ga pripremio za glacanje. Rublje
izvadeno iz uredaja bit ¢e vlazno.

Sintetika, suho za ormar

Ovaj program susi sinteticko rublje, kao Sto su majice, kosulje i bluze na nizim
temperaturama, $to vam omogucava da ih spremite u ormar.

Sintetika,za glacanje

Ovaj program susi sinteticko rublje, kao Sto su majice, kosulje i bluze na nizim
temperaturama, kako bi ih pripremio za glacanje. Rublje izvadeno iz uredaja bit ¢e
vlazno.

Osijetljivo

Ovaj program susi odjecu kao $to su koSulje, bluze i svilene artikle na nizim
temperaturama kako bih ih pripremio za noSenje.

MjeSovito

Ovaj program susi mijeSano pamuéno-sintetsko rublje koje ne gubi boju, kako bi
ga pripremio za no$enje.

Djecja odjeca

Ovaj program susi osjetljivu dje¢ju odjecu na nizim temperaturama, kako bi ih
pripremio za no$enje.

Traper

Ovaj se program koristi za su$enje traperica.

Vremenski programi

Da biste dosegnuli trazenu razinu suSenja na niskim temperaturama, mozete
koristiti vremenske programe od 10 minuta, 30 minuta i 60 minuta. Neovisno o
razini suSenja, program staje u Zeljeno vrijeme.

Osvjezavanje

Ovaj program osigurava 10 minuta ventilacije bez grijanja da biste jednostavnije
osvjezili odjecu.

Brzo 29

2 kilograma pamuka centrifugirano na visokoj brzini u perilici rublja susi se 29
minuta.

Majice 12

2 do 3 koSulje spremne za gla¢anje za 12 minuta.

@ VAZNO: Ne otvarajte vratasca za utovar dok je program pokrenut. Ako morate otvarati
vrataSca, nemojte ih dugo drZati otvorenima.
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5.2.3. Nacin ustede energije

Ako u koraku odabira programa ne
pritisnete nijednu tipku 15 minuta, susilica
Ce se prebaciti u nacin ustede energije radi
smanjenja potrosnje energije. Cijeli zaslon
Ce se iskljuciti. Tijekom koraka ustede

energije, “- - -” Ce treptati, $to znaci da ce
biti uklju¢eno 0,5 sekunde i isklju¢eno 3
sekunde. “- - -” LED ¢e manje svijetliti u

ustedi energije. Da biste odabrali program
i pokrenuli ga, trebate iskljuciti i ponovno
ukljuciti uredaj.

5.2.4. Tijekom programa

Ako otvorite vratasca dok je program
pokrenut, uredaj se prebacuje u stanje
mirovanja. Kada zatvorite vratasca,
pritisnite tipku Pokretanje / privremeno
zaustavljanje da biste nastavili s
programom.

Ne otvarajte vrataSca za utovar dok je
program pokrenut. Ako morate otvarati
vrataSca, nemojte ih dugo drzati
otvorenima.

Kraj programa

Cim program zavr$i, pale se LED indikatori
upozorenja za Pokretanje / privremeno
zaustavljanje, razinu napunjenosti
spremnika za vodu, ¢iS¢enje filtra i CiS¢enje
kondenzatora. Dodatno se na kraju
programa oglasava zvuéno upozorenje.
Mozete izvaditi rublje da biste uredaj
pripremili za novi utovar.

ﬂ") VAZNO: Nakon svakog programa
odistite filtar mucica. Nakon svakog
programa ispraznite spremnik za vodu.

ﬂ’ VAZNO: Ako ne izvadite rublje nakon
zavrSetka programa, automatski se aktivira
jednosatni program sprje€avanja guzvanja.
Taj program vrti bubanj u pravilnim
intervalima kako bi sprije€io guzvanje.

5.3. . Informacije o svjetlu bubnja

*  Ovaj proizvod sadrzi LED svijetlo
bubnja. Svjetlo se pali automatski kada
otvorite vrata. A nakon nekog vremena
se automatski gasi.

» Nije prilagodljiva opcija za korisnika da
ga pali i gasi.

»  Molimo ne pokuSavajte da zamijenite ili
modificirate LED svijetlo.
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PROGRAMI

MOGUCNOSTI

Odgoda Otkazivanje Roditeljska Razina
pocetka glasnog <l P Protiv guzvanja
pranja upozorenja zastita suSenja

Pamuk, dodatno
Pam v v v v v
Pamuk, suho za
it v v v v v
Pamuk, za glaéanje v v v v v
Sintetika, suho za
ormar v v v v v
Sintetika,za
glacanje 4 4 4 v 4
Osjetljivo v v v X v
MjeSovito v v v v v
Djeéja odjeéa v v v v v
Traper v v v v v
60 min v v v X v
30 min v v v X v
10 min v v v X v
Osvjezavanje v v v X v
Brzo 29’ v v v X v
Majice 12’ v v v X v
X Nije moguce odabrati
v Moguce odabrati

/"\ PAZNJA: Opcije “Osjetljivo rublje” and “Razina suSenja” ne mogu se odabrati

istovremeno.

HR -
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6. CISCENJE | ODRZAVANJE

O vazno: za giséenje susilice nemojte
koristiti industrijske kemikalije. Nemojte
koristiti susilicu koja je ¢iS¢ena industrijskim
kemikalijama.

6.1. Ciséenje filtra mucica

O vazno: NAKON SVAKOG
PROGRAMA OGISTITE FILTAR MUCICA.

Da biste ocistili filtar mucica:

2 )

4

1. Otvorite vratasca za utovar.

2. Podignite filtar mucica da biste ga
izvadili.

3. Mucice odistite rukama ili mekom
tkaninom.

4. Zatvorite filtar i vratite ga na mjesto.

Nakon $to se suSilica neko vrijeme koristila,
ako se pojavi sloj koji stvara smetnje na
povrsini filtra, isperite ga toplom vodom i
tako odistite. Temeljito ocistite filtar prije
nego ga ponovno postavite.

1. Povucite poklopac ladice i pazljivo
izvucite spremnik.

2. Ispraznite vodu iz spremnika.

3. Ako su se u kapici ispusta nakupile
mucice, oCistite ih vodom.

4. Ponovno namjestite spremnik za vodu na
mjesto.
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O vazno: Spremnik za vodu nemojte
vaditi dok je program pokrenut. Voda
kondenzirana u spremniku za vodu nije za
ljudsku upotrebu.

O vaZzNO: NAKON SVAKOG
KORISTENJA OBAVEZNO ISPRAZNITE
SPREMNIK ZA VODU.

6.3. Ciséenje kondenzatora

ﬂ) VAZNO: Kada vidite upozorenje
,CiS¢enje kondenzatora®, odistite
kondenzator.

@ vaZzNO: GAK | AKO LED INDIKATOR
LED UPOZORENJE CISCENJA_
KQNDENZATORA* NIJE UKLJUCEN:
OCISTITE KONDENZATOR NAKON
SVAKIH 30 POSTUPAKA SUSENJA ILI
JEDNOM MJESECNO.

Ako je postupak suSenja dovrSen, otvorite
vratasSca za utovar i sacekajte da se ohladi.

1. Otvorite podnozje i otpustite dva zavrtnja
poklopca kondenzatora.

2. Uhvatite kondenzator za plasti¢ni dio i
izvucite ga.

3. Ocistite ga tusem i sacekajte da se voda
ocijedi.

4. Potpuno ugurajte kondenzator u njegovo
leziste i zatvorite 2 zavrtnja.

5. Zatvorite pokrov podnozja.

6.4. Ciséenje senzora za vlagu

Vi

-

\ — |\

Unutar uredeja nalaze se senzori za vlagu
koji otkrivaju je li rublje suho ili nije.

Da biste o istili senzore:
1. Otvorite vratasca za utovar.

2. Ako je uredaj jo$ vreo zbog postupka
susenja, saCekajte da se ohladi.

3. Koristeéi krpu namocenu u ocat, izbriSite
metalne povrSine senzora i osusite ih.

O vazNO: METALNE POVRSINE
SENZORA OCISTITE 4 PUTA GODISNJE.

@ VAZNO: Nemojte koristiti metalne alate
da biste ocistili metalne povrsine senzora.

/\ UPOZORENJE: Zbog opasnosti od
pozara i eksplozije, za CiS¢enje senzora
nemojte koristiti otapala, sredstva za
Ciscenje ili slicne proizvode.
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6.5. Ciséenje unutarnje povrsine
vratasaca za utovar

A VAZNO: NEMOJTE ZABORAVITI
OCISTITI UNUTARNJU POVRSINU
VRATASACA ZA UTOVAR NAKON
SVAKOG POSTUPKA SUSENJA.

Otvorite vrata$ca za utovar susilice pa
mekom, vlaznom krpom ocistite sve
unutanje povrsine i brtvu.

- A
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7. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Robna marka VOX

Naziv modela TDM-810T1G

Visina Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Sirina 596 mm

Dubina 563 mm
Kapacitet (maks.) 8 kg**

Neto masa (s plasti¢nim vratascima) 35,2 kg

Neto masa (sa staklenim vratascima) 37,5 kg

Napon 220-240V

Snaga 2700 W

*Min. visina: Visina ako se ne koristi prilagodljivo postolje. Maks. visina: Visina ako je
prilagodljivo postolje maksimalno rastegnuto.

**Masa suhog rublja prije pranja.

mVAiNO: Radi pobolj$anja kvalitete susilice, tehni¢ke specifikacije mogu biti predmetom

promjena bez prethodne najave.

VAZNO: Navedene vrijednosti dobivene su u laboatorijskom okruZenju sukladno
odgovarajuc¢im standardima. Te se vrijednosti mogu mijenjati ovisno o uvjetima okoli$a i

koriStenju susilice.
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8. OTKLANJANJE POTESKOCA

VaS$a susilica dolazi opremljena sustavima koji neprekidno izvode provjere tijekom
postupka suSenja kako bi poduzeli odgovarajuce mjere i upozorili vas za slucaj kvara.

A UPOZORENJE: Ako se problem nastavi pojavljivati i nakon $to ste poduzeli korake iz
ovog odjeljka, obratite se svojem dobavljacu ili ovlastenom servisu. Nemojte pokusavati

popraviti uredaj koji ne radi.

PROBLEM

RAZLOG

RJESENJE

Postupak susenja traje dugo.

Povrsina filtra za dlagice moze biti
zacepljena.

Isperite filtar mlakom vodom.

Kondenzator mozda je zacepljen.

Ocistite kondenzator.

Ventilacijske reSetke ispred stroja
mozda su zatvorene.

Otvorite vrata/prozore kako biste
sprijecili da sobna temperatura
previ$e naraste.

Na senzoru vlage mozda ima sloj
kamenca.

Ocistite senzor za vlagu.

Susilica bi mogla biti preoptereéena
rubljem.

Ne preoptereéujte susilicu.

Rublje mozda nije dovoljno
centrifugirano.

Odaberite ve¢u brzinu centrifuge na
perilici rublja.

Na kraju postupka susenja rublje
izlazi vlazno.

A Rublje koje na kraju postupka susenja izlazi vru¢e opéenito djeluje

vlaznije.

Koristeni program mozda nije
prikladan za vrstu rublja.

Provjerite naljepnice za njegu
predmeta rublja, odaberite prikladan
program za vrstu rublja i dodatno
upotrijebite vremenske programe.

Povrsina filtra za dlagice moze biti
zacepljena.

Isperite filtar mlakom vodom.

Kondenzator mozda je zacepljen.

Ocistite kondenzator.

Susilica bi mogla biti preopterecena
rubljem.

Ne preopterecujte susilicu.

Rublje mozda nije dovoljno
centrifugirano.

Odaberite veéu brzinu centrifuge na
perilici rublja.

Susilicu nije mogucée otvoriti ili
program nije mogucée pokrenuti.
Susilica se ne aktivira kad se
podesi.

Susilica mozda nije priklju¢ena na
struju.

Provjerite je li utika¢ postavljen u
utiCnicu.

Vrata$ca za utovar su mozda
otvorena.

Provijerite jesu li vratasca za utovar
pravilno zatvorena.

Mozda niste postavili program ili
pritisnuli tipku Start/Pauza.

Provijerite je li program postavljen i
da susilica nije u stanju mirovanja
(pauza).

Mozda je aktivirano Zaklju¢avanje
radi zastite od djece.

Deaktivirajte Zaklju¢avanje radi
zastite od djece.

Program se prekida bez ikakvog
razloga.

VrataSca za utovar mozda nisu
pravilno zatvorena.

Provjerite jesu li vrata$ca za utovar
pravilno zatvorena.

Mozda je doslo do nestanka struje.

Pritisnite tipku za Pokretanje/Pauzu
da biste pokrenuli program.

Spremnik vode mozda je pun.

Ispraznite spremnik za vodu.
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PROBLEM

RAZLOG

RJESENJE

Odjec¢a se smanjila, naborala ili
upropastila.

Koristeni program mozda nije
prikladan za vrstu rublja.

Provijerite naljepnice za njegu
predmeta rublja, odaberite prikladan
program za vrstu rublja.

Voda curi s vratasca za utovar.

Na unutarnjim povr§inama vrata za
utovar i na brtvama vrata za utovar
mozda su se nakupile dlacice.

Ocistite unutarnje povrSine vratasca
za utovar i povrSine brtve vrataSca
za utovar.

Vrata$ca za utovar sama se
otvaraju.

VrataSca za utovar mozda nisu
pravilno zatvorena.

Gurajte vratasca za utovar dok ne
Cujete zvuk zatvaranja.

Simbol upozorenja spremnika za
vodu je uklju€en/treperi.

Spremnik vode mozda je pun.

Ispraznite spremnik za vodu.

Crijevo za odvod vode moze biti
savijeno.

Ako je proizvod spojen izravno
odvod, provjerite crijevo za odvod
vode.

Simbol upozorenja ¢isc¢enja
izmjenjivaca topline je ukljucen.

Izmjenjiva¢ topline mozda je necist.

Ocistite izmjenjivac topline.

Simbol upozorenja za ¢iS¢enje
kondenzatora je ukljucen.

Filtar za ostatke od prediva mozda
je nedist.

Ocistite filtar.

LeZiste filtra je mozda zacepljeno
dlagicama.

Ocistite leziste filtra.

Kondenzator mozda je nedist.

Ocistite kondenzator.

Program se ne moze pokrenuti i
LED svjetlo upozorenja za filtar
trepce

Leziste filtra je mozda zacepljeno
dlacicama.

Ocistite leziste filtra.

Mozda postoji sloj koji stvara
opstrukcije na povrsini filtra za
dlacice.

Isperite filtar mlakom vodom.

Kondenzator mozda nije postavljen.

Zamijenite kondenzator.

Program se ne moze pokrenuti
i led indikatori upozorenja za
kondenzator i filtar trepcu

Kondenzator i filtar mozda nisu
postavljeni.

Zamijenite filtar i kondenzator.

Led indikatori za filtar i kondenzator
trepcu iako su postavljeni filtar i
kondenzator.

Nazovite tehni¢ku sluzbu.
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9. AUTOMATSKA UPOZORENJA NA POGRESKE | STA RADITI

Susilica je opremljena ugradenim sustavom za otkrivanje kvarova, a kvarovi su naznaceni
kombinacijom treperecih svjetala. Naj¢eS¢i kodovi kvarova prikazani su u nastavku.

Kbd pogreske Rjesenje
Eo3/ Ispraznite spremnik za vodu, i ako se time
@ problem ne otkloni, obratite se najblizem

ovlastenom serviseru.

Eo4 Obratite se najblizem ovlaStenom serviseru.

Eos Obratite se najblizem ovlastenom serviseru.

Eos Obratite se najblizem ovlastenom serviseru.

Eos Moze postojati fluktuacija napona u mrezi.
Pri¢ekajte dok napon ne odgovara radnom
opsegu.
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10. INFORMACIJE O ZASTITI
OKOLISA | PAKIRANJU

10.1. Informacije o pakiranju

Pakiranje ovog proizvoda izradeno je

od materijala koje je moguce reciklirati.
Nemojte pakiranje odlagati zajedno s
kuc¢anskim ili drugim otpadom. Odnesite ga
na mjesto prikupljanja otpada pakiranja koje
je definirala vasa lokalna uprava.
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11. OPIS ENERGETSKE OZNAKE

| USTEDA ENERGIJE

11.1. Energetska oznaka
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8. Klasa ucinkovitosti kondenzacije
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. Vrijeme trajanja ciklusa potpunog sus$enja



11.2. Energetska ucinkovitost

*  Uredaj biste trebali koristiti u punom
kapacitetu, ali nemojte ga pretrpavati.

» Dok se rublje pere, brzina okretaja
centrifuge treba biti na najviSoj
mogucoj vrijednosti. To ¢e skratit
vrijeme suSenja i smanijiti potrosnju
energije.

» Pazite da uvijek zajedno susite iste
vrste rublja.

»  Slijedite preporuke iz korisni¢kog
priru¢nika za odabir programa.

e Zacirkulaciju zraka ostavite
odgovarajuc prostor s prednje i bo¢nih
strana susilice. Ne prekrivajte reSetke s
prednje strane uredaja.

« Ako nije nuzno, ne otvarajte vrataSca
uredaja dok traje suSenje. Ako morate
otvarati vratasca, nemoijte ih dugo
drzati otvorenima.

* Ne dodajte novo (mokro) rublje tijekom
postupka susenja.

« Dlake i mucice koje otpadaju s rublja
i sakupljaju se u zraku prikupljaju
se u filtrima mucica®“. Prije svakog
koristenja ocistite filtre.

* Za modele s kondenzatorom Cistite
kondenzator najmanje jednom
mjesecno, ili svakih 30 koristenja.

»  Tijekom postupka susenja, okolina u
kojoj je susilica postavljena mora biti
dobro provjetrena.
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INFORMACIJE O PROIZVODU

Sukladno Delegiranom komisijskom propisu (EU) No 392/2012

Naziv dobavljaca ili zastitni znak VOX
Naziv modela TDM-810T1G
Procijenjen kapacitet (kg) 8
Vrsta susilice Kondenzator
Klasa energetske ucinkovitosti " B
Godisnja potrosnja energije (kWh) @ 561
Automatska ili ne-automatska Automatska
Energetska potro$nja standardnog programa za pamuk pri punom optereéenju (kWh) 4,68
Energetska potrosnja standardnog programa za pamuk pri poloviénom opterec¢enju 2,56
(kWh)

Energetska potro$nja za stanje isklju¢enosti standardnog programa za pamuk pri 0,5

punom opterecenju P (W)

Energetska potroSnja za stanje uklju¢enosti standardnog programa za pamuk pri 1,0
punom opterecenju P (W)

Trajanje vremena ukljuéenosti (min) n/a

Standardni program za pamuk ©

Trajanje programa standardnog programa za pamuk pri punom opterecenju , T, 134
(min.)

Trajanje programa standardnog programa za pamuk pri polovicnom opterec¢enju , 77
Tsuhm/z (mln)

Prosjecno trajanje programa standardnog programa za pamuk pri punom i 101
polovi¢nom opterecenju , (T))

Klasa kondenzacijske ucinkovitosti ¢ B
Prosje¢na kondezacijska ucinkovitost standardnog programa za pamuk pri punom %81
opterecenju C_,

Prosje¢na kondezacijska ucinkovitost standardnog programa za pamuk pri %81
polovi¢nom opterecenju C_, .

Prosje¢na kondezacijska ucinkovitost standardnog programa za pamuk pri punom i %81
poloviénom opterecenju C,

Razina buke za standardni program za pamuk pri punom opterecenju © 65
Ugradeno Ne

(1) Skala od A+++ (najucinkovitije) do D (najmanje ucinkovito)

(2)Energetska potro$nja temeljena na 160 ciklusa suSenja standardnog programa za
pamuk pri punom i poloviénom opterecenju, i potroSnja nacina rada s nizom snagom.
Stvarna energetska potro$nja po ciklusu ovisi o nacinu koristenja uredaja.

(3) ,Program potpunog suSenja pamuka“ koristen pri punom i poloviénom optereéeniju,
standardni je program suSenja na koji se odnose informacije na etiketama i u
informacijama o proizvodu, da je taj program prikladan za normalno mokro pamuéno rublje
i da je najucinkovitiji program kad je rije¢ o potrosnji energije, za pamuk.

(4) Skala od G (najmanje ucinkovito) do A (najucinkovitije)
(5) Uravnotezena prosjecna vrijednost - L wA izrazeno u dB(A) re 1 pW

HR - 28



\

VOX

ELECTRONICS
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Bnaropgapum Bu, 4ye nsbpaxrte 1031 NPOAYKT.

ToBa pbKOBOACTBO 3a NOTPebUTENs ChbAbpXa BaxHa MHdopmauus 3a 6esonacHocTTa
1 MHCTPYKUMM OTHOCHO paboTtaTta v nogapbxkarta Ha Bawwus ypeq.

Mons, otaeneTe BpeMe Aa npoyeteTe ToBa PbKOBOACTBO 3a NOTpebutens npeau Aa
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OCHOBHMU MNMONOXEHUA

YpeabT He e npeaHa3Ha4yeH 3a u3non3saHe oT

aeua noa 8 roanHn 1 nuua (BKMYMTENHO aeua)

C HamaneHn U3NYeckn, CEH30PHU NN YMCTBEHM
Bb3MOXXHOCTU, U nuua 6e3 onut 1 No3HaHUs, OCBEH
ako He bbaaTt HabngaBaHU UMM UHCTPYKTUPAHM
OTHOCHO ynoTpebara Ha ypeaa OT OTFOBOPHO 3a
TAxHaTa be3onacHocT nuue. [euata He TpsibBa aa
nrpasaT ¢ ypeana. lNouncreaHeTo 1 nogapbKKata He
TpsibBa Aa ce npaeaT oT Aeua 6e3 HabnaeHue.
[eua Ha Bb3pacT no-marka oT 3 rogmHu Tpsbea

[a ce ObpKaT HACTpaHa, ako He ca NOCTOSIHHO
HabnogaBaHw.

Tasn cylwmnnHsa e npegHasHadeHa camo 3a AomallHa
ynoTtpeba 1 Ha 3akpuTo. B crnyyan Ha TbproBcka
ynoTtpeba, rapaHuusita otnaza.

3nonasante TO3M NPOAYKT Camo 3a NpaHe C ETUKETH,
KOMTO NMOCOYBAT, 4Ye ca MOAXOASALLN 3a CyLUEHE B
CYLUMITHS.

[Mpon3BoANTENAT HE HOCW OTFOBOPHOCT 3a

noBpean, B pe3yntar Ha HenpasunHa ynotpeda nnu
TpaHCnopTMpaHe.

He nossonsisanTe NnogoBuUTE NOKPUTUA Oa
Bb3MNPENSATCTBAT BEHTUMNALNOHHUTE OTBOPW.
MOHTaXbT U PEMOHTBT Ha MallMHaTa TpsibBa Aa

Ce U3BbpLUBAT CaMO OT creumanu3npaH cepeus.
[pon3BoanTENSAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a NOBpeau,
HacCTbNUNKN BCNEACTBME PEMOHTW B HECMELnanmampaH
cepBus.

A NMPEOYNPEXOEHUE: Hukora He npbckante nnm
He nsnuBanTe Boda B CYLUMIHATA, 3a Aa s usmuerte!
CobLuecTByBa ONacHOCT OT TOKOB yaap!

OcTaBeTe Han-Marnko 3 CM MPOCTPaHCTBO MexXay

CTPaHUYHUTE N 3aHUTE CTEHU Ha NPOAYKTA, U Hag

Hero, ako nraHuparte Aa noctaBuTe ypega nog nior.
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MOHTaXbT / 4EMOHTaXbT MPU UHCTaNUpaHe nog,
M0T, ako € Heobxoaumo, Tpsibea aa ce M3BbLPLLK OT
cneuunanuanpaH cepsua.

[Npenn MoHTaxa, NpoBepeTe NpoayKTa 3a BUANMM
aedektn. Hukora He MOHTUpanTe unu He paboTeTte ¢
noBpeneH NpPoayKT.

[NaseTe gomalHMUTE NbUMUM ganeye oT CyLUUIHATA.
OmekoTuTenuTe 3a TbKaHu Unn nogodbHuTe

npoaykTn Tpsibea ga ce n3nonseaTt B CbOTBETCTBME C
NHCTPYKUMUTE HA NPON3BOANTENS.

N3BageTe BCUYKM npegMeTun ot axoboseTte, KaTo
Hanpumep 3ananku n Knbputu.

YpenbT He TpsAbBa fa ce MOHTMpa 3aj 3akntoysBalla
ce Bpara, nnb3rallia ce BpaTta unu BpaTa C naHTta Ha
MPOTUBOMNOSOXHATA CTPaHa Ha CyLUMNHATA, ako ToBa
He Jonycka NbSIHOTO OTBapsiHE Ha BpaTarTa.
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1. UHCTPYKLIUM 3A BE3OMNMACHOCT

Toawu pasfen cbabpxa VHCTPYKLMK 3a 6e30MacHOCT, KOUTO Lie
Bv nomorHaT Aa ce npeanasute 0T ONAcHOCT OT HapaHsBaHe
UNK MaTepuanHu nospeau. HecnassaHeTo Ha MHCTPYKLMUTE
Lle AoBefie OT OTNaJHe Ha rapaHuumaTa.

1.1. Enexkrpuyecka 6esonacHocT

* YpeabT He TpsibBa Aa ce 3axpaHBa Ype3 BbHLUHO
NPEBKMIOYBALLO YCTPOMCTBO, KAaTo HAaNpMMep Tamep, Unm
[a ce CBbp3Ba KbM €MeKTPUYECKN BEPUTU, KOUTO PEAOBHO
Ce BKIIH04BAT U U3KIKYBAT OT KOMYHAMNHUTE YChyri.

» He gokocsanTe Lencena ¢ MOKpu pbLe. BuHaru
n3BaxJanTe Lencena, 3a aa U3KNK4YnTe NpoaykTa, B
NPOTMBEH Cryyaii UMa OnacHOCT OT TOKOB yAap.

« CBbpXKETE CYLUNITHATA KbM 3a3EMEH KOHTaKT C
npeanasvTen. Bpb3kaTa 3a 3a3emsiBaHe TpsibBa aa
6bae HanpaBeHa OT KBanuduLmpaH enekTPOTEXHMK.
Halara komnaHus He HOCK OTTOBOPHOCT 3a LEeTH/3aryou,
NPUYMHEHM OT M3MON3BAHETO Ha CYLLUWITHS 3a3eMEHa
BPb3Ka, KaKTO Ce M3MCKBA OT MECTHUTE pasnopeadm.

« Ha tabenkara 3a Tuna ce noco4Ba HaNpPexXeHUeTo
[onycTmara 3awmTta Ha npegnasutenute.(3a Tabenkara
3a TMn, mos, BuxTe O6LW npernea)

« CTOWMHOCTMTE Ha HANPEXEeHUETO M YecToTaTa, yKkal3aHu Ha
Tabenkarta 3a Tun, TpsibBa da ca paBHU Ha CTOMHOCTTA Ha
HaNPeXeHWeTo 1 YecToTaTa Ha MpexaTa BbB Baluara kblua.

* W3knoyBanTe cywmnHsaTa, korato He ce 13nosna3sa
NPOOBLIMKUTENHO BpeMe, MPeAn MOHTaxa, NoaapbkKaTa,
NOYNCTBAHETO M PEMOHTA, B NPOTMBEH Cryyali CyLUnnHsATa
MOXe [a ce NoBpeau.

* LUencensT TpsibBa Aa 6bae cBOOOAHO AOCTHMNEH MO BCSAKO
BPEME Cied MOHTaxa.
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/N [MoBpeaeHusT 3axpaHBall kaben/wencen moxe aa
npeamnsBrKa Noxap UM a npuymHK TokoB yaap. Mpu noBpeaa
TON TPsiBBa a ce CMeHw, ToBa TpsibBa Ja ce M3BbpLUIBA CaMO
OT KBanMuLMpaH eneKTpOTEXHMK.

/\ 3a na wsberete onacHocr, rnoXxap Unu TOKOB yaap, He
N3Non3BaiTe YOobMKUTENHU Kabenu, pasknoHUTENN C MHOTO
rHesga unu aganTepy 3a CBbP3BAHE Ha CYLUMMHATA KbM
eneKkTpuYeckaTa Mpexa.

1.2. 3awuTa 3a geua

YpeabT He e npeaHa3HayeH 3a 13nonaeaHe oT nuua
(BKMIOUUTENHO feLa) C HaMarneHu OU3NYeCckn, CEH30PHY
UNW YMCTBEHWN Bb3MOXHOCTM, UMK NALA C NKMNca Ha OnuT
1 NO3HAHUSA, OCBEH aKo He ObaaTt HabnoaaBaHn unu
WHCTPYKTMPaHK OTHOCHO ynoTpebaTta Ha ypeaa OT OTTOBOPHO
3a TAXHaTa 6e3onacHoCT nuue.

YpeabT He e npeaHasHayeH 3a 13nonasaHe oT Jela

nog 8 roamHu 1 nuua (BKNIOYUTENHO dela) C HaManeHw
(PU3NYECKM, CEH3OPHU UM YMCTBEHN Bb3MOXHOCTH,

nUnu nuua 6e3 onuT 1 NO3HaHNs, OCBEH ako He ObaaT
HabnogaBaHW U UHCTPYKTUPAHK OTHOCHO ynoTpebaTta
Ha ypeda OT OTFOBOPHO 3a TsxHaTa 6e3onacHoCT nuue.
[euata He TpsibBa ga urpasT ¢ ypeaa. [ouncTBaHeTo

U noaapbXKKaTa He Tpsibea Aa ce npaesaT oT Aeua 6e3
HabnogeHwe.

He octassainTe geuara 6e3 HabnogeHwe B bnn3oct Ao
MalLuHaTa.

[leuata morat ga ce 3aknoyaT B MallnHaTa, KOeTo BOAuM A0
OnacHoOCT OT (haTarneH Kpaw.

He no3sonsBanTe Ha gelarta Aa JoOKOCBAT CTbKIOTO

Ha BpaTaTa no Bpeme Ha paboTta Ha mMalluHarTa.
[MOBbPXHOCTUTE Ce HaropeLusiBaTt 1 MoraTt Aa npUYnHAT
u3rapsiHe Ha Koxara.

[a3eTe onakoBbLYHMTE MaTepuanu ganedy ot geua.
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Ako ce u3nonsear npenapaTu 1 NoYMCTBaLLM maTepuanm
UMK KO BNSA3aT B KOHTAKT C OYNTE, MOXE 4a Bb3HUKHAT
OTPaBsSHUS U Opa3HEHE.

[NaseTe noyncTBalMTE MaTepuany ganeye or geua.
EnekTpuyeckuTe NpoaykTh ca onacHu 3a dela.

[MaseTe geuata ganeye oT NpoaykTa, AOKaTo Ton paboTu.
3a Oa npegoTBpaTuTe NPEKbCBAHE Ha LKL

Ha M3CyllaBaHe OT [eLa, MOXeTe [a 13nonasare
3aKMYBaHETO 3a Aela, 3a Aa U3berHeTe BCsKakam NPOMEHM
B M3MbIHSIBaHATa nporpama.

He no3sonsBaiiTe Ha AeLarta Aa cegdart/aga ce kaysat unv ga
BMM3aT B NPOAYKTa.

1.3. 3awuTa 3a npoaykTa

&I‘Iopa,qu OnacHOCT OT NoXap, cnegHUTe apTUKYIU 3a
npaHe He Tpﬂ6Ba da Cceé CylaTt B CyLUUITHATA.

He cywete B CylmMnHsATa HeNpaHo npaxe.

MaTepunTe, KOMTO ca BN 3aMbPCEHN C BELLIECTBA KaTo
ONMO 3a rOTBEHE, aLETOH, ankoxor, OEH3NH, KEPOCKH,
NnoYMCTBaLLM NpenapaTu, TEPNEHTMH, BOCLUM U CpeacTBa 3a
OTCTPaHsiBaHe Ha BOCbLKM, TPSAOBa Aa NOYUCTAT C ropella
BOAa C AOMbJIHUTENHO KONMYECTBO Npenapar npeauw aa ce
U3CyLLAT B CYLUMITHATA.

[MouncTBaLLmM Kbpnn 1 CTbPrasnku, No KOUTO MMa OCTaTbLM
OT 3ananMmu NOYUCTBALLM areHTW UK aLeToH, ra3, NeTporn,
NoYMCTBALL NEeTHa Npenapar, TePNeHTNH, BOCHK, NOYMCTBALL
npenapar 3a BOCbK UM XUMUKanW.

[paHe Cc ocTaTbUyM OT CpenoBe 3a Koca, NoYMCTBaLL
npenapar 3a HOKTW W Apyrv NogobHu BeLLeCTBa.

[NpaHe, Npn KOETO ca U3MNon3BaHu NPOMULLNIEHN XUMUKaNK
3a NoYmMCTBaHe (Kato XMMMYECKO YNCTEHE).

[paHe, NO KOETO MMa BCAKaKbB BMA NsHa, rbba, ryma

Unu NogooHN Ha rymMa vacTut Unu NPUHAANEXHOCTHN.

ToBa BKkntoYBa rbba OT NaTekcoBa nsiHa, LWwarky 3a gy,
BOLOYCTONYMBY TbKaHW, APEXV CbC Crneumarnimy KpOuKn 1
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OPHAMEHTH, ¥ Bb3rMaBHMLM OT NsIHA.
« EnemeHTM C MbIHEX U NOBPEAEHN ENEMEHTY (Bb3rMaBHULM
unu aketa). NsHaTa, Ha NOBbPXHOCTTA Ha TE3W ENEMEHTH,

MOXe [a Ce 3ananu no BpeMe Ha npoueca Ha CyLUeHe.
« PabotaTa Ha cylwnnHaTa B cpeaa, Cbabpxalla bpallHo nnm
BbITIMLLEH Mpax, MOXe Aa Npean3Buka ekcnmnosus.

& BHUMAHME: benbo, koeTo cbabpKa MeTanHn efieMeHTH,
He TpsibBa Aa ce NocTaBs B CyLWNnHATA. CylunnHATa MoXe

[a ce noBpeau, ako MeTanH1Te enemeHTy ce pa3xnabaTt u ce
CYYNAT N0 BPEME Ha CYLLEHETO.

1.4. NpaBunHa ynotpeba

/\ BHUMAHVE: Hukora He crnvpanTe CyLUMnHATa npeau
Kpasi Ha LMKbI1a Ha CyLUEHE, OCBEH aKo LSMNOTO npaHe He 6bae
6bp30 13BadEHO 1 pasnpbCHATO, Taka Ye TonnMHaTa Ja ce
pascee.

A BHUMAHUE: BHumaBanTe gomawiHuTe niooMMLM Aa He
BNu3aT B cywunHaTa. Mpeau aa nsnonspare CyLUNHATA,
npoBepeTe BLTPELIHOCTTA.

/\ BHUMAHVE: [NperpsiBaHe Ha gpexuTe B CYLUUHATA
MOXe [ia ce Mosy4yu, ako OTMEHUTE nporpamara uim B
Cfnyvain Ha NpeKbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO, 4OKATO CyLUMITHATA
paboTu. Tasmn KOHUEHTpaLUMs Ha TONMNHA MOXeE Aa NPUUMHM
camosananBaHe, Taka Ye BUHArK aKTMBMpainTe nporpamara
3a ocBexaBaHe, 3a ja OxflaguTe unm 6bp30 Ja oTCTpaHuTe
LISNOTO NpaHe OT CYLWUITHATA, U [a ro pasnpbCHeTe.

* M3anonsBgaiiTe cywnnHsaTa camo 3a OMTOBO CyLUEHe 1 3a
CyLLEHEe Ha TbKaHW C ETUKET, KOWTO NOKas3Bea, Ye Te ca
noaxodsiLy 3a cylleHe. Besikaka apyra ynotpeba, n3BbH
obxBaTa Ha npeasuaeHara ynorpeba e 3abpaHeHa.
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B cnyyan Ha TbproBcka ynotpeba, rapaHumsita otnaga.
Tosu yped e NpoeKTpaH aa ce 13non3sa caMmo B JOMALLHW
ycrnosus 1 Tpsibea fa Obie NOCTaBEH Ha paBHa U cTabunHa
NOBBPXHOCT.

He ce HaBexzaiTe CpeLly Unn He capanTe BbpXy BpaTarta
Ha cywunHaTa. CylWwunnHaTa moxe aa ce npeodbpHe.

3a fa ce noaabpxa Temnepartypa, KoSTo HAMa [ja HaBpeau
Ha npaHeTo (HanpumMep, 3a Aa ce NpegoTepaTy 3anansaHe
Ha NPaHETO), NPOLECHT Ha OXMaxJaHe 3ano4Ba cnep
npoueca Ha HarpsiaHe. Cnep ToBa, nporpamara 3aBbpLuBa.
B kpasi Ha nporpamara BuHaru u3Baxgante npaHeTo 6bp3o.

/\ BHUMAHVE: Hwukora He n3non3eainTe cylunnHsATa 6e3
PUNTBP 3a MbX UNK C NOBPedeH UITHP 32 MbX.

dunTpute 3a Mbx TpsOBa Ja ce NoYMCTBAT cnen BeAka
ynotpeba, kakTo e nocoyeHo B NMoyncreaHe Ha huntTbpa
3a MbX.

Cnep nounctBaHe ¢ Boga, untpute 3a MbXx TpsibBa ga ce
nogcywar. o Bpeme Ha paboTa, MokpuTe unTpy Morat aa
[oBefat 4o HenpaewnHa paboTta Ha mallmHarTa.

He TpsibBa fa ce fonycka HaTpynBaHe Ha MbX OKOSIO0
CyLUMIHATA (He ce npunara 3a ypeau, npeaHasHaveHn aa
6baaT BEHTUNMPaHM KbM BbHLLUHATA YacT Ha crpajara)

@ BAXHO: PascTosH1eTO MeXay CylwmnnHaTa u noga He
TpsibBa Aa ce Hamansea ¢ NPeAMETY KaTo KUNMMK, AbPBO
WIN NaHenu, B NPOTMBEH Cryyal He MOXeE Aa Ce OCurypu
[O0CTaTb4yHO KOMMYECTBO BXOASLL Bb3dyX 3a MalluHaTa.

He MOHTUpanTe cylimnnHaTa B NOMeLLEHNs, KbAETO UMa
PUCK OT 3aMpb3BaHe. Temneparypara Ha 3aMpb3BaHe
OKa3Ba OTpULATENHO BNUSIHME BbPXY paboTaTta Ha
cywmnHsaTta. KoHOeH3bT, KOWTO 3aMpb3Ba B nomnara u
MapKyya, MoXe Aa npu4nHu nospeaa.
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1.5. MoHTUpaHe BbpXY nepanHa MalumHa

& BHUMAHME: NepanHaTa malunHa He MOXe a ce NnocTasu
BbPXY CYLUMITHSA. KoraTo MHCTanuparte CyLUUHATA BbpXy
nepasHs, obbpHeTe BHUMaHWe Ha NpeaynpexaeHmsaTa no-

nony.

/\ BHUMAHMVE: CywunHsaTa Moxe aa bbae noctaBeHa camo
BbPXY NepanHi MallnMHU CbC ChLUMS KanauuTeT U NOo-rofsim.

« 3a da usnonsgare CyLWUnHaTa BbpXy nepanHaTta MaluuHa,
MEeXay OBaTa npogykta Tpsibea Aa ce u3nonssa ukcupatla
yact. dukcupalata Yact TpsibBa aa 6bae nocraseHa ot
crneumanuanpaH oCTaBYMK Ha ycnyrata.

« Korato cylmnHaTa ce noctaBu BbpXy nepanHaTta MallvHa,
0BLLOTO TErno Ha Te3n NPOAYKT MOXe Aa OOCTUrHE NOoYTK
150 kunorpama (korato ca HaTtoBapeHu). [loctaseTe
NPOAYKTUTE BbPXY 34paB nof, KOWTo MMa ToBapoHOCUMOCT!

Ta6nuua 3a npaBUNIeH MOHTaX 3a NeparHa U CyLUUITHA

Cylwmnus MepanHa mawwuHa
(Obn6ounHa) 37-41 cm 42-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm
52,5cm X v v v v
56 cm X X v v v
61 cm X X X v v
64 cm X X X X v

(3a uHdopMaumsa OTHOCHO AbNOoYNHaTA, BUKTE 7. TeXHUYeCcKu cneundukaumm)

3a [1a nocTaBUTE MalLMHATa 3a CyLUeHe BbpXy neparnHara
MalLu1Ha, € HeobxoaMM crieLmaneH KOMMMeKT 3a noapexaaHe.
Mons, cBbpXeTe ce ¢ otaena 3a o6cnyxBaHe Ha KIMeHTH,

3a [1a ro nopbyare. VIHCTpyKUMsiTa 3@ MOHTaX Lie Ob/e
npegocTaBeHa 3aeHO C KOMMNMeKTa 3a nogpexaaHe.

Heknapauus 3a cboTBeTcTBME Ha EO

Jeknapvipame, Ye HalLMTe NPOAYKTW OTTOBaPST Ha NPUIIOXUMUTE €BPONECKN OUPEKTUBM,
pELLEHUS U PETMIAMEHTU W U3NCKBaHKSITA, N3BPOEHN B NOCOYEHUTE CTAHAAPTMU.
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M3xBBbpnsiHe Ha cTap NPOAYKT

Tosun NpogykT e B
CbOTBETCTBWE C AMpeKTMBaTa
Ha OEEO Ha EC
(2012/19/EC). Tosn

NpoJyKT HOCK cMBONa

3a krnacudvkaums Ha
OTnagbum OT enekTpu4ecko
1 eNeKTPOHHO obopyaBaHe
(OEEO).

Toan cUMBOI, KOWUTO Ce Hammpa Ha NpogykTa
UNW Ha MHGOPMALIMOHHUSA ETUKET, NOKa3Ba,
ye NpoAyKTLT He TpsAbBa Aa ce U3XBbPIS
3ae[1HO C ApyriTe GUTOBM OTNadbLIM B Kpas
Ha eKCrnoaTaLuMoHHIS My XMBOT. 3a Aa
npenoTBpaTuTe NnoTeHUManHuTe Bpean ot
HEKOHTPOMNMPAHO U3XBLPIISIHE HA OTNaAbLM
BbPXY OKOMHaTa cpeda 1 YoBeLIKOTO
3apaBe, MOSisi, NaseTe TO3W NPOAYKT
OTeNnHO OT APYruTe BMAOBE OTNagbLm, U

3a ja NpefoTBpaTUTE YCTOMYMBO NMOBTOPHO
13MOMn3BaHe Ha MaTepuarnHuTe Pecypeu,
yBepeTe ce, Ye e peuuknpaH oTroBOPHO.
CBebpxeTe Ce C BalUMs OUITbP UMM MECTHUTE
BNacTu, 3a Ja nosy4nte nHdopmauus kak un
MOXETE [ja 3aKapaTte NpoayKTa 3a eKoNormyHo
6esonacHo peuuknvpaHe. Tos3u NpoayKT

HE MOXe [ja Ce CMecBa C Aipyrv ThProBCKM
oTnafbLM 3a peuyrKnmpaHe.

2. MOHTAX

* [lpeau ga ce CBbPXETE C MECTHUSA
cneuuanuavpaH cepsus 3a MOHTUPaHETO
Ha CyLIUITHATA, NPOBEPETE UH(opMaLmMsTa
B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnoarauus,
3a [1a ce yBepuTe, Ye enekTpuyeckata
MHCTanauus 1 u3xXoabT 3a Boja ca
noaxoasLm. AKo He ca noaxoasium,
obapete ce Ha kBanuduumpaH
€nNeKTPOTEXHMK 1 BOAONPOBOAYVK, 32 Aa
HanpaBuTe HEOBXOAMMUTE KOPEKLIMN.

*  OTroBOpHOCT Ha KNMeHTa €, ja NOAroTBU
MSCTOTO 32 MOHTaX Ha CYLUWITHATA, KaKTO
1 HCTanaumsaTa 3a eneKkTpu4ecTsoto
1 oTnagbyHaTa Boga. peay MoHTaxa,
npoBepeTe npoaykTa 3a gedektu. Ako
“Ma NnoBpeay, He A UHCTanupanre.
MoBpeneHnTe NpoaykTv mMorat Aa 6baar
OMnacHM 3a X1BOoTa BU.

*  MoHTupainTe cyLuMnHsaTa BbpXy YCTONYMBA
1 paBHa MOBLPXHOCT.

«  TyckaiiTe cylwumnHaTa B cpena 6es npax,
KbAETO Bb3ayllHaTa BeHTUnauus e gobpa.

* PasctosHuneto Mexnay CylwmnnHATa n noga
He TpHGBa Aa ce Hamangdea C npegMeTu
KaTo KUInMu, ObpBO UK NaHenn.

*  He GnokupainTte BeHTUNALMOHHUTE
M3XO0AM, KOUTO Ce HammpaT B LIOKba Ha
CyLLUMIHATA.

*  YpenobT He TpsAbBa fa ce MOHTUpa 33z
3aKrnoYBallia ce BpaTa, Nibarallla ce Bpara
Mnu BpaTa C NaHTa Ha NPOTMBONONOXHaTa
CTpaHa Ha CyLUMIHsITa, ako ToBa He
[onycka NbJIHOTO OTBapsAHe Ha Bparara.

*  Cnen MOHTMPAHETO Ha CyLUWIHATA,
Bpb3kuTe TpsibBa fa 6baar crabunHu.
KoraTo MOHTWpaTe cylumnHsaTa, yBeperTe ce,
Ye 3agHaTa NOBbPXHOCT He ONupa B HULLO
(Hanpumep KpaH, KOHTaKT).

»  PaboTHaTa TeMnepaTypa Ha CyLUWUIHATa
e o1 +5°C go +35°C. Ako paboTute U3BbH
TO3U TEMMNepaTypeH AManasoH, ToBa LLe ce
0Tpa3wu oTpuLaTenHoO BbpXy paboTarta Ha
CYLUWIHATA W NPOAYKTHT LUEe Ce NoBpeau.

»  BnumaBaiiTe korato npeHacsTe NnpoaykTa,
3aLL0TO TON e TexbK. BuHarm HoceTe
3aLUUTHU PbKaBULW.

*  BuHaru MOHTMpanTe NpoaykTa Ao CTeHa.

»  3apHarta cTpaHa Ha npoaykTta TpsibBa ga
ObJe KbM cTeHaTa.

»  KoraTo npogyKTbT € NocTaBeH BbpXy
CTabunHa NOBBbPXHOCT, U3non3sanTe
HUBENUp, 3a Aa U3MepuTe CTabunHocTTa.
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AKO He e HVBenupaH, HacTponTe KpaveTaTta
[loKaTo cTaHe cTabuneH. MNoeTtapsiite

TO3W MPOLLEC BCEKN MbT, KOrato MectuTe
npoaykTa.

*  He nocrassiTe cywnnHaTa Bbpxy kaben.
2.1. PerynupaHe Ha kpayeTaTta

«  3afa paboTu cylumnHsTa ¢ No-Marnko
Wwym 1 Bubpauuu, Ta Tpsabea aa e
cTabunHa u 6anaHcupaHa Ha KpakaTa cu.
PerynupaHeTto Ha kpadeTaTa rapaHTupa,
Yye NpoayKTbT e GanaHcupaH.

* BbpTeTe kpayeTaTta HansBo 1 HadsiCHO,
[0KaTO CyLUUMHSITa cTaHe cTaburHa.

BAXKHO: Hukora He nsBaxnante
perynupyemuTe kpayeta.

2.2. Enektpuyecko cBbp3BaHe

A BHUMAHMUE: CobluecTByBa 0nacHOCT
noxap v OT TOKOB yaap.

» Bawara cywunHs e HacTpoeHa Ha 220-
240V 1 50 Hz.

*  OCHOBHUSAT Kaben Ha cyLunnHaTa e
o6opyaBaH CbC cneumarneH Liencen.
Toswn wencen TpsibBa Aa e cBbp3aH
KbM 3a3eMEH KOHTAKT, 3aLUUTEH C
npegnasuTen ot 16 amnepa, kKakTo
€ NoCoYeHo Ha Tabenkara ¢ JaHHW.
CunaTta Ha Toka cbLlo TpsibBa Aa
6bae 16 amnepa. KoHcyntuparnire ce
¢ KBanuduumpaH enekTpoTexHuK, ako
HAMaTe TakbB KOHTaKT UNv npeanasuTten.

+  HalaTa komMnaHus He HOCY OTFOBOPHOCT 3a
noBpeau, HAaCTbNWUIN BCeACTBUE ynoTpeba,
6e3 fa npogykTbT Aa Obae 3a3emeH.

@ BAXHO: Pa6oTaTta Ha MalumHaTa npm
HUCKM CTOVHOCTW Ha HanpeXeHWeTo Lue
CbKpaTW ekcnnoaTaLMoHHNS XUBOT U Lie
Hamanu epekTMBHOCTTa Ha BaLaTa MaLlvHa.

2.3. MoHTax nog nnoTt

+  OcrtaBeTe Halt-Manko 3 cM NpOCTPaHCTBO
MEXAY CTPAHWYHUTE U 3aAHUTE CTEHN Ha
npoayKTa, Korato MOHTMpaTe ypeaa nog nor.

e MOHTaXbT / AEMOHTaXbT MO/, NS0T, aKo e
Heobxoaumo, TpsbBa [a ce M3BbPLLK OT
cneuuanusvpaH cepaua.

3. ObLL NPEMMEA

/

o N OO o B~ O0ON -

~ 00 ©

. [opHa TaBa

. KoHTponeH naHen

. Bpara

. BeHTnauuoHHa peLueTka n noctameHT
. MoctameHT

. Perynupyemu kpaveta

. PewweTka Ha noctameHTa

. Tunosa Tabenka

9.

dunTbp 3a MbX

10. Kanak Ha cywmnHaTa

11. BeHT1naumnoHHu ckapu
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4. NOAroTBAHE HA NMPAHETO

4.1. CopTupaHe Ha NpaHeTo, KOETO Lie ce CyLuu

CnepnBanTte MHCTPYKUMKUTE OT eTukeTuTe 6a NnpaHeTo, KOeTo e ce cywu. Cyere camo
martepum, KOUTO MMaT CUMBON Ha E€TUKeTa, KOWTO Noka3ea Ye ,Te MoraT Aa Obaar CylleHn B
CyLUMHA".

*  He n3nonaeante npogykTa C KOMMYECTBA NpaHe Y BUAOBE NpaHe, pasnuyHn OT MOCOYEHUTE
B 4.3. KanauuTeT 3a 3apexgaHe.

a | O | © | Bt

— Henopxoaswm 3a cyweHe B
He unsucksat rmnageHe CylueHe Ha nekw/ CYLUMIHSA
[OenvKaTHU Matepum

Moaxopsum 3a cylieHe B

CYLUMNHA
o Ny
563 XUMUNYECKO YUCTeHe rlpM BCAKakKBa
He cywerte Temneparypa

Mpu Bcsikakay Temneparypu

O | 0 | @

Mpw cpegHn
Temneparypu

Mpw HUCKK TemnepaTypu Bes TonnuHa CyLueHe ¢ npocTupaHe

1 4

MpocTupaHe, gokato e PascTtunaHe 3a MoaxoasLLo 3a XMMUYECKO
MOKpO M3CyllaBaHe Ha CsiHKa yncTeEHe

CylueHe ¢ pa3cTunaHe

He un3cywaBaiTe TbHKWM, MHOTOCIIOWHW UMM MITbTHY NNATOBE, ThI KaTo Te M3CbXBAaT Ha
pasnuyHu HuBa. MNopaau Tasu NpuyMHa cyLieTe 3aedHo Apexu, KOMTO MMaT cbLiaTta CTpyKTypa
1 BWA Ha TbKaHuTe. o TO31 HauMH, U3cyllaBaHeTo MOXe [a CTaHe paBHOMEPHO. AKO cMsiTaTe,
Ye NpaHeTo e BCe OLLEe MOKPO, MoXeTe [a u3bepere nporpama ¢ Bpeme 3a JOMbIHUTENHO
u3cyliaBaHe.

Mons, cyweTte matepumTe C ronemMmm pasmepm (KaTO 3aBVIBKVI) N 1€31 C ManknTe pasmepu
OTAEenHo, 3a ga He oCTaHaT MOKpMW.
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@ BAXHO: lenukaTHUTe MaTepum,
6poaupaHu TbKaHU, BbJIHEHU/KOMPUHEHU
TbKaHW, fpexu, U3paboTeHn OT HEXHU

M CKbMU MaTepun, XepMEeTUYHU Apexu

M 3aBecu OT THON He ca nopxoasium 3a
CylueHe B CYLUUSHATA.

4.2. MopgroTeBsiHe Ha NpaHeTO, KOETO Lye ce
cywm

A OnacHOCT OT eKcnyo3us u noxap!

W3BageTe BCUYKM NpeaMeTy OT AxoboBseTe,
KaTo Hanpumep 3anasku u KUBpuTU.

& BHUMAHME: BapabaHbT Ha cylumnHsTa
1 TbKaHUTe MOXe [a ce MOBpeasT.

* Hpexute morat ga ce onnetar no Bpeme
Ha npoueca Ha usnmpaHe. Paspenete rm
npean ga rv noctaBute B CyLUUNHATA.

¢ OTcTpaHeTe BCUYKM NpeaMeTy oT
[koboBeTe Ha ApEXMTE U U3MbITHETE
CneaHoTo:

«  3aKonyaiiTe KonaHuTe, 3aBbpXeTe
BPB3KUTE W T.H. UNK U3non3saiite
Top6uyKa 3a npaHe.

* 38TBOpeTe umnoeeTe, 3akon4yankuTte n
KIoyankmTe, 3akonyanTe Kkonyerara.

»  3apga nonyuute Har-gobbp pesynTtaT
OT CyLUeHeTo, nogpeaeTe nNpaHeTo
crnopez TEKCTUMHUA TUM U Nporpamata 3a
cylueHe.

*  VI3BageTe ckobuTe M NOAOOHUTE METarnHu
4yacTu OT ApexuTe.

e TbKaHWUTe 1 NNeTeHnTE Apexm
06VKHOBEHO Ce CBUBAT NMpu MbPBOTO
cyuweHe. V3nonsgaiiTe 3alwmTHa
nporpama.

* He npecywaBaiTe CUHTETUYHUTE
maTepuu. ToBa Lie goseae A0
HamaukKBaHe.

«  Korato nepete npaHeTo, kKOeTo TpsibBa
Ja ce cylun, perynupainte Konmn4yecTBoTo
OMeKOTUTeN crnopea MHdopMaLuusTa ot
Npou3BOAUTENS HA NepanHaTa MmalumHa.

4.3. KanauyuTeT 3a 3apexaaHe

Cnepgante MHCTpyKumnTe OT ,M360p Ha
nporpama n Tabnuua 3a notpedneHneTo".
(BuxTe: 5.2 U360p Ha nporpama u Tabnuua
3a notpebneHuneTo). He HaToBapBaviTe
npoayKTa ¢ noBeye npaHe OT CTOMHOCTUTE Ha
KanaumTeTa, NoCoYeH B Tabnuuara.

4 )

— | O

- /

@ BAXHO: He ce npenopbyBa
3apexaaHeTo Ha CyLUMIHATa C MoBeYe npaHe
OT KOMMYeCTBOTO, NOKa3aHo Ha duryparta.
Mpw npeToBapBaHe eekTMBHOCTTa NpU
paboTaTta Ha CcyluMnHsaTa e Hamarnee u
CYLUMMHSATA U NMPaHeTo MOXe Aa ce NoBpeasT.

Mpane Terno npeam
n3nupase (cyxo)

Yapwadu (aBoviHM) 725

Kanbdkn Ha Bb3rnaBHULM 240

Xasnuun 700

Kbpnu 3a pbue 225

Puan 190

Mamy4Hn pusn 200

[kuHem 650

TbKaHu - NaHTanoHn ot 400
rabapavH

TeHuckn 120
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5. YIOTPEBA HA CYLUUITHATA

5.1. KoHTponeH naHen

= |0
|

1. Konye 3a n3bop Ha nporpama

2. EnekTpoHeH nHAMKaTop U AOMbAHUTENHM
yHKLUMUM

5.1.1. Konye 3a n36op Ha nporpama

3a fa usbepeTe nporpama, U3nosnasainTe
Konyeto 3a 13bop Ha nporpama

——— Iron Ready
Cothon

10 Min -Cablnet Ready
5 Synthatis

30 Min ——— ~—— lron Ready
Synkhartics

60 MiIn — S Delicate
Jeans - - o - Mt

5.1.2. EneKkTpoHeH uHaukarop 1
DOMBbIHUTENHN PYHKLMK

Functions

Delay

Drying oo
Start  Level AMCreAE

)

CumBonu Ha gucnnes:

MpeaynpeauTeneH uHaukaTop 3a
pesepBoapa 3a Boaa

Mpepynpeautenex nuamkaTop 3a
noYucTBaHe Ha uTbpa 3a MbX

Mpepynpeautenex nuamkaTop 3a
NoYMCTBaHe Ha KOHAEH3aTopa
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5.2. N360p Ha nporpama 1 Tabnuua 3a noTpebneHneTo

3a ga craptupate nporpama, HatucHeTe 6yToHa ,Ctapt/Maysa“. [JucnnesT 3a cTapt/naysa,
KOWTO MokasBa, Ye nporpamaTa e cTapTupaHa U CBeTOAMOAbT 3a CyLUeHE e ce BKovar.

Mpu6nusutenHo
CKopoCT Ha
Mporpama HatoBapBaHe (kr) ueHTpodyrupaHe K:;V;:GLCJ:: npo”&’m:;ﬁ’;mﬂ
Ha nepanHsTa R
[onbIHUTENHO
u3cyliaBaHe Ha namyk 8 1000 60% 139
WU3cywaBaHe Ha namy4Ho
npaHe, rotoBoO 3a 8 1000 60% 134
npubupaHe
WU3cywaBaHe Ha namy4Ho
npate 3a rapexe 8 1000 60% 111
WUscywaBaHe Ha
CUHTETUYHO NpaHe, 4 800 40% 50
roToBO 3a NpubupaHe
U3cywaBaHe Ha
CUHTETUYHO npaHe 3a 4 800 40% 36
rnageHe
[AenukaTHu matepun 2 600 50% 37
CmeceHu 4 1000 60% 75
Fpuxku 3a 6ebelwkn
Apexn 3 1000 60% 62
LXuHcKu 4 1200 60% 86
60 min - - - 60
30 min - - - 30
10 min - - - 10
OcsexaBaHe - - - 10
ExkcnpecHo 29' 2 1200 50% 29
Pusu 12' 0.5 1200 50% 12
CTOMHOCTH 3a eHepProkoHcyMaumsi
CKopocCT Ha n%ﬁi’mﬁtﬁi’;"o CTtoirHOCTM 3a
Mporpama HaTtoBapBaHe (kr) [ ueHTpodyrupaHe T eHeprokoHcymauus
Ha nepanHsTa
BNaXHOCT
WU3cywaBaHe Ha namy4Ho 8 1000 60% 4,68
npaHe, rotToBo 3a
npubupaHe
WU3cywaBaHe Ha naMmy4Ho 8 1000 60% 4,1
npaHe 3a rnageHe
W3cywaBaHe Ha 4 800 40% 1,67
CUHTETUYHO npaHe,
roToBO 3a NpubupaHe
KoHcymauus Ha eHeprus B pexum ,,Uskn.” P, (W) 0,5
KoHcymauus Ha eHeprus B pexum ,,Bkn.“ P (W) 1,0
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Mporpamarta 3a CylleHe Ha NaMmy4Hu Apexu, roToBuM 3a npubupatqe, e
CTaHZapTHaTa nporpama 3a cyllueHe, KOSSTO MOXe Aia Ce U3MbIIHSBA C MbIHO
WK NOSIoBMHA HAaTOBapBaHe U 3a KOATO e AafeHa MHgopMaLus Ha eTukeTa
1 Ha NpeanncaHneTo 3a npoaykTa. Tas3u nporpama e Han-eHepruiHoO
edeKkTMBHaTa NporpaMa 3a UscyluaBaHe Ha OBMKHOBEHMW MOKPMW NamMyyHm
Apexu.

*CTaHgapTtHa nporpama 3a eHepruiiHo etukeTtmpade (EN 61121:2013)

Bcunukum cToHoCTU B TabnuuaTta ca onpegeneHu cbriacHo ctaHaapta EN 61121:2013.
CTonHoCTMTE Ha NoTpebneHneTo Moxe Aa BapupaT OT CTOMHOCTUTE B TabnvuaTa B 3aBUCUMOCT
OT TUNa TbKaH, CKOPOCTTa Ha LieHTpodhyrMpaHe, yCrnoBusTa Ha OKonHaTta cpefia U CTOMHOCTUTE
Ha HanpeXeHeTo.

5.2.1. JonbnHUTENHU DYHKLUN

Tabnuuarta, kosiTo 0606LaBa onumMuTe, KOMTO MoraTt Aa 6baat usbpaHu B nporpamuTe, €
JafeHa no-gony.

Oonuua OnucaHue

Ako n3bepete onuusita ,be3 HamaukBaHe" 1 He OTBOPUTE BpaTaTa Ha CyLUMIHSATa
B Kpasi Ha nporpamara, hasata NpoTUB HamMmaykBaHe 3a nepvoaa oT 1 yac Le ce
yabmku 0o 2 yaca. Cnep n3bvpaHeto Ha onuusita ,be3 HamadkBaHe", Lwe vyeTe
Bes HamauykBaHe npegynpeautenHa anapma. 3a fa oTkaxeTe onuusTa, MoXeTe a HaTUCHeTe
cbLumst BYTOH oLLe BeAHBX. AKO OTBOpPUTE BpaTaTa unv HatucHete 6ytoHa ,Ctapt/
Maysa“, pokaTto ce n3anbnHaBa CTbMNkaTa NPOTMB HamadkBaHe, NocoYeHaTa CTbnka
e 6bae oTMeHeHa.

HWBOTO Ha BNaXHOCT, Nony4YeHo crneq u3cyluaBaHe, MOXe Aa ce yBenuym ¢ 3
HmBa. Mo To3K HaumH Moxe Aa ce n3bepe HUBOTO Ha HEOBXOAMMOTO M3cyLLaBaHe
HuBo Ha n3cywasaHe Ha apexvTe. HuBaTta, kouto mMorat ga 6baat u3bpaHu, pasnuyHu oT cTaHaapTHaTa
HacTpoiika: 1, 2 n 3. Cnen nsbopa cBeToaMOAbT Ha CbOTBETHOTO HUBO 3a CyLUEeHe
Lie ce BKITHOYUM.

MoxeTe ga 3abaBuTe cTapTUpaHETO Ha Nporpamara, kato n3bepete onuusTta ot

1 yac po 23 yaca. MoxeTe fa akTuBMpare XenaHoTo Bpeme 3a oTrnaraHe, kato
HaTucHeTe ByToHa ,Ctapt/ May3a“. Korato BpemeTo usteye, n3bpaHata nporpama
e ce craptupa. o Bpeme Ha 3abaBsiHe, onunuTe, CbBMECTUMM C NMporpamMara,
Morat Aa 6baaT aKTuBMpaHw/geakTuemparHu. Ibnroto HaTuckaHe Ha 6yToHa 3a
3abaBeHO cTapTupaHe NPOMeHsi HenpekbCcHaTO BpeMeTo 3a 3abaBsiHe.

OTnoXxeH crtapT

CylmnHaTa n3aasa 3ByKOBO NPeaynpexaeHme, korato Konveto 3a usbop Ha
nporpama ce 3aBbpTW, BYTOHUTE Ca HAaTUCHATW 1 B Kpasi Ha nporpamara. 3a
3BbHel 3a 0Tka3 [a oTKaxxeTe NpeaynpexXaeHneTo, HaTucHeTe 1 3aapbxTe GyToHa ,[enukatHo
cyweHe" 3a 3 cekyHau. Korato HaTucHeTe GyToHa, Lie YyeTe 3ByKOBO
npegynpexaexve, Ye onuuata e 6una otmeHeHa.

MWma onums 3a 6GnokmMpoBka 3a Aela, 3a fa ce nsberHat npoMeHu B

nporpaMHusi NOTOK NpK HaTUCKaHe Ha KNaBwWLLK NO BpeMe Ha nporpamara. 3a

[a ce akTuBMpa yHKUMsiTa GNoknpoBka 3a Aeua, notpebutensT Tps6ea Aa
HaTUCHe egHOBPEMEHHO ByToHWTe ,HMBO Ha cylleHe” 1 ,AHTM HamaukBaHe" 3a

3 cekyHau. Korato 6nokvMpoBkaTa 3a gela ce akTMBMpa, BCUYKU KNaBuWLLN e
6baaT feakTuBMpaHu. BrioknpoBkaTa 3a Aela He ce AeakTMBUpa aBTOMaTUyHO

B Kpas Ha nporpamara. 3a Aa AeakTusuparte 6rnokvpoBkaTta 3a Aelia B Kpas

Ha nporpamara, HacTpoliTe konyeTo 3a u3bop Ha nporpama Ha nosuuus ,Off*
(M3kn.) Cnen ToBa noctaBeTe KONYETO 3a U3GOP Ha Nporpama Ha Mbpsa No3uLUs.
BrokupoBkaTa 3a fela Bce olue e akTMBHa. 3a Aa AeakTuBupa bnokmposkaTta
BnokvpoBka 3a geua 3a feua, notpebutenaT TpsibBa Aa HaTUCHE edHOBPEMEHHO ByToHUTE

,HuBO Ha cyweHe" n ,AHTKM HamaykBaHe" 3a 3 cekyHau. Korato aktusupare/
neaktuBupate 6rnokuposkaTa 3a geua, ,CL" e ce Bu3yanusmpa Ha gucnnes 3a
2 ceKyHAM 1 criep TOBA Le Ce M3KIHYM; U1 Lie Ce Yye 3BYKOBO NpeaynpexaeHue.
Mpenynpexaexune: Korato npoaykTbT pabotu unu 6noknposkaTta 3a geua e
aKTVBHa, ako 3aBbpTUTE KONYETO 3a 136op Ha Nporpama, Le YyeTe 3ByKOBO
npenynpexaexuve n ,,CL" Wwe ce nokaxe Ha AvMcnnes 3a 2 CekyHau u cneg Toea
Lie usracHe. AKO 3aBbPTUTE KOMYETO 3a U3bop Ha Nporpama, Le YyeTe 3ByKOBO
npegynpexaeHve. [lopu ako HacTpouTe KOM4eTo 3a M3bop Ha nporpama Ha apyra
nporpamMa, npeavLiHaTa nporpama e npoabikv Aa paboTu. 3a aa nsbepete
HoBa nporpama, TpsibBa Aa feakTuBMpate brnokMpoBkaTa 3a feua u crep Toea Aa
HacTpouTe Kon4eTo 3a U3bop Ha nporpama.
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5.2.2. CtapTupaHe Ha nporpama

CeetogmonsT ,,CTapt/May3a“ we mvra no Bpeme Ha usbopa Ha nporpama. HatucHeTe GyToHa
,CTapt/laysa“, 3a ga craptuparte nporpamarta. CBetoamoawT 3a ,Ctapt/[lay3a“, koTo nokasea,
Ye nporpamara e ctapTupaHa, U CBETOAMOLbT 3a CyLUEHE Lie ce BKIIYaT.

Mporpama

OnwucaHue

[lonbRHWTENHO n3cyllaBaHe
Ha namyk

C Tasu nporpama ce uscywiasat nebenu n MHOrocrnonHU TbKaHu, KaTo namy4Hu
Kbpnu, nerna, KaJ'ﬂ::(*)KI/I 3a Bb3rNaBHULM, XxanaTtu 3a 6aHs, npu BUCOKa
Temnepartypa, u cnefj ToBa MoOXeTte aa rm anGepeTe.

M3cywaBaHe Ha namy4Ho
npaHe, rotoBo 3a npuévpaHe

C Ta3u nporpama ce 13cyluaBaT naMmy4Hu nuxxamu, AonHO Genbo, NOKPUBKM 3a
Macu U T.H., U crief, ToBa MOXeTe Aa v npubepeTe.

MacylaBaHe Ha namy4Ho
npaHe 3a rmageHe

Taau nporpama u3scyluasa namy4Ho npaHe 4o roTOBHOCT 3a rnageHe. MNpaHeTto
crnea usBaxaaHe oT MalumHara e 6bae BraxHo.

M3cylwaBaHe Ha CUHTETUYHO
npaHe, rotoso 3a npubupaHe

C Tasu nporpama ce uscyluaBaT CUHTETUYHM MaTeEpUH, Tak1Ba KaTo 1 puau,
TeHwcku, Bry3n, Ha no-HUCKa TemnepaTtypa B CpaBHEHWe C nporpamara 3a
13cyluaBaHe Ha NaMmyyHu MaTepuu, 1 cres ToBa MOXETe fa v npubeperte.

M3cywaBaHe Ha CUHTETUYHO
npaHe 3a rmageHe

C Ta3u nporpama ce U3cyluaBaT CUHTETUYHM MaTepun, TakMBa KaTto 1 pusm,
TeHucku, Bry3un, Ha No-Hucka TemMneparypa B CpaBHEHVE C Nporpamara 3a
n3cyluaBaHe Ha Namy4Hu MaTepuu, 1 crief ToBa MoxeTe Aa v rnagute. MpaHeTo
crnea usBaxaaHe oT MalumHara e 6bae BraxHo.

[envkatHu matepum

Taan nporpama n3cyluasa Apexv KaTto puau, 6ryau 1 KonpuHeHu obnekna Ha
HUCKa Temnepatypa, v crief ToBa Te ca roToBu 3a obrnyaHe.

CwmeceHu

Taau nporpama u3cyluasa Apexm CbC CMECEHU MaTepun Taka ye [a He ce
obesLBeTsaBaT 1 crnep Toea ga 6baat rotoBu 3a obnuyaxe.

Ipuxu 3a BebeLukn apexu

Ta3u nporpama n3cyluaea AenukatHuTe 6e6eLLkm Apexy Npu HUCKa TemnepaTypa,
1 crief TOBa Te ca roToBw 3a 06nuyaHe.

[xuHem

Tasun nporpama ce 13non3ea 3a u3cyllaBaHe Ha [HKUHCK.

Bpewme 3a n3cylasaHe

3a ga gocturHeTe HeobxoaMMOTO HMBO Ha CyLLeHe Npu HUCKa TemnepaTypa,
MoXeTe Aa usnonaearte nporpamute ¢ Bpeme ot 10 MuHyTK, 30 MUHYTH 1 60
MWUHYTU. He3aBMCMMO OT HMBOTO Ha CyllieHe, nporpamarta cnvpa B XenaHoTo
BpemMe.

OcsexaBaHe

Tasu nporpama ocurypsiea BeHTunaums 3a 10 MuHyTH, 6e3 aa usnonaea TonnumHa,
3a [la OCBEXW [pexuTe Bu.

EkcnpecHo 29'

2 Kr namy4Hu puam, BbPTSILLYM Ce C BUCOKa CKOPOCT B NepanHaTa malumHa, ce
n3cywasar 3a 29 MUHYTU.

Pvan 12'

oT 2 Ao 3 pu3n 3a 12 MUHYTW, FOTOBK 3a rmajeHe.

@ BAXHO: He oTBapsiiTe BpataTa no BpeMe Ha U3nbiiHeHVE Ha nporpamara. Ako TpsibBa ga
OTBOPUTE BpaTaTa, He 51 APBXKTE ObJIr0 OTBOPEHa.
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5.2.3. Pexxum Ha necTteHe Ha eHeprus

AKO He HaTUCHeTe HUTO eanH OYTOH B
npogbrkeHne Ha 15 MUHyTV Npu eTana
Ha 1n300p Ha nporpama, CyLUWUIHATa Lwe
NpeMVHe B PEXNM Ha NecTeHe Ha eHeprus,
3a 1a HaMarnu KOHCymaumsaTa Ha eHeprus.
Llenuat ancnnein we ce nsknouun. Mo
BpeEMe Ha MKOHOMWSA Ha eHeprus, ,- - -
e Mura, KOeTo o3Ha4yaBa, Yye We obae
BkNtoyeH 3a 0,5 cekyHAM 1 U3KMOYEH 3a

3 cekyHam. - - -“ LED we 6bae no-manko
SPbK NpY NecTeHe Ha eHeprus. 3a aa
n3bepeTe nporpama v ga s craptupare,
TpsibBa ga U3KIHYMTE U BKIOUNTE
MallnHaTa OTHOBO.

5.2.4. Mo BpeMe Ha nporpamaTa

Ako oTBOpUTE BpaTara Mo BpemMe Ha
M3MbJIHEHWE Ha Mporpamarta, ypeabT Lie

ce BKI04M B PEXMM Ha rOTOBHOCT. 3a Aa
NPOABIMKM Nporpamara, 3aTBopeTe Bpartarta u
HaTucHeTe b6yToHa ,Ctapt/lMay3a“.

He oTBapsiTe BpaTata no Bpeme Ha
M3NbIHEeHWe Ha nporpamara. Ako Tpsibea
[Ja OTBOpUTE BpaTaTa, He S APbXTe AbMro
OTBOpEHA.

Kpait Ha nporpamara

Cnep kaTo nporpamaTta 3aBbplLuu, e CBETHAT
npegynpeauTenHnTe ceetoanoan 3a ,Crtapt/
Maysa“, HNBOTO Ha pe3epBoapa 3a BoAa,
NMOYMCTBAHETO HA PUNTbPA U NOYNCTBAHETO
Ha koHAeH3aTopa. OcBeH ToBa B kpasi Ha
nporpamMara Lie ce Yye npeaynpexneHue.
MoxeTe ga n3Bagute NpaHeTo 1 aa
ocBoboaMTe MalLMHaTa 3a HOBO NpaHe.

@ BAXHO: MouncTBante gmntbpa 3a MbX
cnep Bcsika nporpama. M3acvneaite Bogata ot
pesepBoapa 3a BoAa crej Besika nporpama.

@ BAXHO: Ako He nsBaguTe npaHeTo

cnep kpasi Ha nporpamarta, 1-4acosata

(haza NpoTMB HaMayKBaHe Lle ce aKTuBuMpa
aBToMaTM4HO. Ypes Tasu nporpama
6apabaHbT ce BbpTW Ha PaBHW MHTEPBany, 3a
[a ce NpefoTBpaT HaMaykBaHeTo.

BG -

5.3. UHdopmaumsa 3a ocBeTsiBaHETO Ha
b6apabaHa

»  Tosu npoaykT Bkntousa LED
OoCBeTsIBaHe Ha GapabaHa.
OcBeTsiBaHeTO cpaboTBa aBTOMATUYHO,
KoraTto oTBopuTe Bpartata. U ce
3aTBapsi aBTOMATUYHO Crief U3BECTHO
Bpeme.

* OnuusaTa He noanexun Ha HacTporka oT
KNneHTa 3a oTBapsHe U 3aTBapsHe.

*  He npaseTe onuTn Aa cMeHsATe uUnu
moamdumumpate LED ocseTtaBaHeTo.
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onuuu

NPOrPAMU Koaii
pan Ha
3abaBsiHe Ha uuKbna, BnokupoBka 3a Bes Hwueo Ha
BpeMeTo 3BYKOBa Aeua HamaykBaHe n3cyluaBaHe
anapmal
LonbnHUTenHo
n3cylaBaHe Ha v v v v v
namyk
U3cywaBaHe
Ha namy4Ho
npaHe, roToBO 4 4 v v v
3a npubupaHe
U3cywaBaHe Ha
namyuHo npaHe v v v v v
3a rmageHe
U3cywaBaHe
Ha CUHTETUYHO
npaHe, roToBO 4 4 v v v
3a npubupaHe
WU3cywaBaHe
Ha CUHTETUYHO
npaHe 3a 4 4 4 4 4
rnageHe
[AenukaTtHu
MaTepuu 4 4 4 4 X
CmeceHU v v v v v
Mpwxwu 3a
6ebellku apexu v v v v v
DoxutHen v v v v v
60 min v v v v X
30 min v v 4 4 X
10 min v v 4 4 X
OcBexaBaHe v v v v X
EkcnpecHo 29" v v v X
Puan 12' v v v v X
X He moxe ga ce nsbepe
7 Mosxe na ce usbepe
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6. FPVXXA N MOYNCTBAHE

@ BAXHO: He nsnonaeante npomuLLneHn
XUMUKanu 3a noYncTBaHe Ha BallaTa
CywnnHs. He usnonssanTe CyLNUSIHS, KOSTO e
61na noyncTBaHa C MHAYCTPUANHN XMMUKau.

6.1. MouncTBaHe Ha punTbLpPa 3a MbX

O BAXHO: HE 3ABPABANTE JA
MOYNCTUTE ®UNTBPA 3A MbX CIE[
BCAKA YMNOTPEBA.

3a ga nounctute huntbpa 3a Mbx:

‘1 / 2

1. OTBOpETE Bpararta.

2. iagbpnanTe huntbpa 3a MbX, 3a A4a ro
nsBagure.

3. MouncTeTe hunTbpa 3a MbX C pblie nnm
n3nonagante Meka Kbpna.

4. 3aTBOpETE QUNTHPA 3a MbX.

Crieq kaTo ce M3nonsea CyLnnHATa 3a
onpegeneH nepuog ot Bpeme, ako Buaute
CroW, KOWTO LLie NPUYMHN NPenaTCcTBue Ha
GunTbpHaTa NOBLPXHOCT, N3MUNTE UNTHPA
C Tonna Boga, 3a Aa no4yncTuTe Cros.
M3cywete dunTbpa npeau 0THOBO Aa ro
nocraBsuTe.

1. N3gbpnaniTe kanaka Ha YeKMeKeTo 1
BHUMAaTENHO 13BafeTe pesepBoapa.

2. MianpasHeTe pesepBoapa oT BoAarta.

3. Ako nma HacbbpaH MbX B Kanaykara Ha
pesepBoapa, nouncreTe A ¢ BOAA.

4. MNocTaBeTe OTHOBO pesepBoapa 3a Boga.
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@ BAXKHO: Hukora He nsBaxpante
pesepBoapa 3a Bofa rno Bpeme Ha
n3NbIHeHWe Ha nporpama. KoHgeHaunpaHaTa
B pesepBoapa Bofa He e noaxoasiia 3a
KOHCymauus.

O BAXHO: HE 3ABPABANTE JA
MOYNCTUTE N3MNPA3BATE PESEPBOAPA
3A BOLOA CJITE[ BCAKA YNOTPEBA.

6.3. MouncTBaHe Ha KOHAEH3aTopa

@ BAXHO: NouncTBante koHgeH3aTopa
KoraTto BuauTe npegynpexaeHue ,louncreaHe
Ha KoHAeH3aTopa“.

0 BAXHO: [JOPW KOIATO
CBETOONOOHNAT MHONKATOP

3A NOYNCTBAHE HE E BKITHOYEH:
MOYNCTBAVNTE KOHAEH3ATOPA HA
BCEKW 30 NMPOLIECA HA N3CYLLIABAHE
N BEOHBX CEOMUYHO.

KoraTo npoLechT Ha cyLleHe NPUKIoYK,
OTBOpETe BpaTuyKaTa 1 s us4akaiite ga ce
oxnaau.

1. OTBOpeTe nocTtameHTa 1 oceobopete 2-Te
3aKIKYarnky Ha Kkanaka Ha KoHageHsaTopa.

2. XBaHeTe KoHeH3aTopa 3a nnacTtMacoBus
eNeMEHT U1 ro usTerneTe.

3. MiamuinTe ro nop Tevalla Boga U n3dvakamte
BodaTa [ia ce oTueaw.

4. MNocTaBeTe n3LAN0 KOHAeH3aTopa B
rHEe340TO M 3aTBOpPETE ABETE KNo4Yarkn.

5. 3aTBOpETE Kanaka Ha noctaMmeHTa

6.4. MoyncTBaHe Ha AaT4YMKa 3a BIIAXXHOCT

Vi

-

\ —

BbTpe B MawwmHaTa nma gatyuum 3a
BII@XHOCT, KOUTO YCTaHOBSIBAT A@n NpaHeTo
€ CyX0 Unu He.

3a ga nounctute gatvmumTe:
1. OTBOpETE BpaTaTa Ha MaluuHara.

2. AKo mMalLmHaTa Bce OlLe e ropeLya nopaau
npoueca Ha CylleHe, n34akanTte Ts Ja ce
oxnaaw.

3. N3nonsBankn meka Kbpna, HanoeHa ¢ oLeT,
n3bbpLIETE METaNHUTE NOBLPXHOCTU Ha
AaTyvKa u rm nacyLueTe.

O BAXHO: MOUMCTBATE METAIHUTE
NOBBbPXHOCTU HA JATYMKA 4 MBbTU B
FTOONHATA.

@ BAXKHO: He n3nonasanTe meTanHu
WHCTPYMEHTM 3@ NOYUCTBAHE Ha MeTanHuTe
MOBbPXHOCTU Ha AaTyuka.

AN NPEQYNPEXOEHUE: Mopaaw puck

OT NoXap 1 eKCMo3ausi, He U3non3eanTe
pa3TBOPVMM areHTu, NOYMCTBALLM NpenapaTy
“nn NoAoBHM NPOAYKTH, Korato no4YncTeaTe
paruuumTe.
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6.5. MouncTBaHe Ha BbTpeLLHaTa
NOBBLPXHOCT Ha BpaTaTa

BAXHO: HE 3AEPABANTE
OA TMOYNCTUTE BbTPELIHATA
NOBBLPXHOCT HA BPATATA CIE[
BCAKO N3CYLIABAHE.

OTBOpeTe BpartaTta Ha CyluInHATa U
noymcretTe BCUYKMU BbTPELLUHN NOBLPXHOCTU U
ynnbTHEHNA C MeKa, BllaXHa Kbpna.

- A
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7. TEXHUWYECKHM CMNELUNPUKALINN

Mapka VOX

WUme Ha mopena TDM-810T1G
BucouunHa Min: 845 mm / Max: 855 mm*
LnpuHa 596 mm
Obn6ounHa 563 mm
KanauuTet (makc.) 8 kg**

HeTHo Terno (c nnactmacoBa Bparta) 35,2 kg

HeTHo Terno (cbc cTbkneHa Bpara) 37,5 kg
HanpexeHue 220-240V
MouwHocT 2700 W

*MuH. BUCOuYMHa: BrcoumHa, B KOSITO HE Ca BKMIOYEHW perynupyemuTe kpadyeta. Makc.
BUCOYMHA: BrcounHa, B KOSITO Ca BKITIOYEHW perynupyemmTe Kpayeta.

**Terno Ha npaHeTo, Npeamn aa ce nsnepe.

BAXHO: 3a ga ce nogobpwu Ka4eCcTBOTO Ha CYLUMITHATA, TEXHUYECKUTE cneumduKkaumm

noanexart Ha npomMaHa 6e3 npegn3BecTue.

@ BAXHO: [JleknapupaHuTe CTOMHOCTY Ca NnonyyeHun B nabopaTtopHa cpega CbrmacHo
CbOTBETHWUTE CTaHAapTU. Te3n CTONHOCTW MoraT Aa Ce MPOMEHAT B 3aBUCMMOCT OT YCroBusiTa

Ha OKOnHaTa cpeaa U U3nosfi3aBaHeTo Ha CyLUUnHATa.
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8. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTH

Bawara cywunHs e o6opyasaHa CbC CUCTEMM, KOUTO HEMPEKbCHATO N3BbLPLUBAT NPOBEPKM
Mo BpeMe Ha CyLLeHeTo, 3a Aa NpeanpuemMar HeoOXxoauMUTe MEPKM U ia BU NpesynpeasT B

cryyan Ha HensnpaBHOCT.

A NPEQYNPEXOEHUE: Ako npobneMbT npoab/hkasa, 4OPY ako CTe U3MbIHUIM CTbIKUTE
B TO3W pasfern, Monsi, CBbpXeTe Ce C Balins QUMbp Uu C OTOPU3UpaH CEPBU3EH JOCTaBYMK.
Hukora He ce onuTBanTe fa nonpaBuTe HepaboTeLLl NPOAYKT.

NPOBJIEM

NPUYNHA

PELUEHUE

MpoueckbT Ha cylleHe oTHema
MHOro Bpeme.

MoBbpxHOCTTa Ha unTbpa 3a
BacWHKM MOXe [a e 3anyLueHa.

M3muiite domnTbpa Cc xnagka
BOAA.

KoHaeH3aTopbT MoXe Aa e
3a[pbCTEH.

Mouncrete KOHOeH3aTopa.

BeHTunaumnoHHu1Te pelieTku npea
MaluvHaTa MoXe Aa ca 3aTBOPEHU.

OTBOpeTe BpaTute/nposopuute,
3a fla npefoTBpaTUTe npekaneHo
noBuLLaBaHe Ha cTaiHaTta
Temneparypa.

Mo ceH3opa 3a BNaXXHOCT MOXe Aa
1Ma Crown BapoBUK.

[MouncreTe ceH3opa 3a BMaXHOCT.

CylumnHsiTa MOXe Aa e
npeToBapeHa C npaHe.

He npetoBapBsaiiTe cylumnHaTa.

MpaHeTo MoXe Aa € HeZoCTaTbYHO
LieHTPOyrMpaHo.

N36epeTe no-BMcoka CkopocT
Ha LeHTpodyrvpaHe Ha BaluaTa
nepanHsi.

B Kkpasi Ha npoueca Ha cylueHe
NPaHeTo 13N3a BIIaXHO.

A MpaHeTo, KOEeTo U3MNM3a ropeLLo B
06MKHOBEHO Ce ycella No-BraxHo.

Kpasa Ha npoLeca Ha cylleHe,

ManonaeaHara nporpama Moxe aa
He e MoAXoAsiLLa 3a Buaa npaxe.

MpoBepeTe eTukeTUTE 3a rpmxa
BbpXy NpaHeTo, n3bepere
nopxogsia nporpaMa 3a

BMAa NpaHe 1 AOMbIIHATENHO
n3nonagaiite nporpamnTe 3a
BpemMe.

MoBbpxHOCTTa Ha hunTbpa 3a
BMACUHKM MOXe [a e 3anyLueHa.

Wamuiite puntbpa ¢ xnagka
BoJa.

KoHgeHsaTopbT MOXe fa e
3a[pbCTEH.

MouncreTe KoHAEH3aTopa.

CylunnHsaTa Moxe aa e
npeToBapeHa ¢ npaHe.

He npetoBapBsaiiTe cylumnHaTa.

MpaHeTo MOXe fa e HefoCTaTbyYHO
LieHTpodyrpaHo.

N36epeTe no-BMcoka CKkOpocT
Ha UeHTpodyrMpaHe Ha Bawara
nepanHsi.

CyLunrHATa He MOXe Aia Ce OTBOpY
WNY Nporpamara He Moxe Aa

ce craptupa. CywunHsTa He ce
aKTUBMpa, KoraTo e perynupana.

CyLLIVIJ'IHFITa MOXe [la HE €
BKIHOYEeHa B KOHTaKTa.

YBepETe ce, ve uencennsT e
NOCTaBEeH B KOHTaKTa.

Bpatnykara 3a 3apexaaHe Moxe aa
€ OoTBOpEHa.

YBepeTe ce, Ye BpaTuykaTta 3a
3apexaaHe e gobpe 3aTBopeHa.

Moxe fga He cTe 3aganu nporpama
UK Aa CcTe HaTUCHamnu Kon4yeTo
Crapt/Maya3a.

YBepeTe ce, Ye nporpamara e
HacTpoeHa 1 CYLUWITHATA He € B
PEXUM Ha roTOBHOCT (nay3a).

Moxe aa e akTusHa 6riokupoBskara
3a geua.

[eaktuBuparite 6nokmposkaTa
3a peua.
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NPOBJIEM

NPUYNHA

PELUEHUE

Mporpamara e npekbcHaTta 6e3
npuymHa.

BpaTI/IHKaTa 3a 3apexgaHe Moxe fa
He e 3aTBopeHa npaBuitHo.

YBepeTe ce, Ye BpaTnykarta 3a
3apexjaHe e Jobpe 3aTBopeHa.

Bb3MoXxHO e aa e nmano
npekbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO.

HatucHete konyeto ,Crapt/
Maysa“, 3a ga ctaptuparte
nporpama.

PesepBoapbT 3a Boga Moxe Ja e
MbIIEH.

ManpasHeTe pesepeoapa 3a Boga.

[pexvTe ca ce cBUNU, CNAbCTUNN
nnu ca c BnoLweHo Ka4yecTBo.

ManonasaHaTa nporpama Moxe Aa
He e noaxoasiua 3a BuAa npaHe.

MposepeTe eTukeTUTE 3a rpuxa
BbpPXY NpaHeTo, n3bepere
noaxoasiya nporpama 3a suaa
npaHe.

Tey Ha Boaa OT BpaTMykaTa 3a
3apexaaHe.

Bb3moxHo e ga uma HaTpynaHu
BlNakHa no BbTpeLllHnTe
NOBBbPXHOCTU Ha BpaTuU4kaTa 3a
3apexaaHe 1 rno noBbpxXHOCTUTE Ha
YNNbTHEHUETO Ha BpaTudKaTa 3a
3apexjaHe.

MouncreTe BbTPELLHUTE
NOBLPXHOCTY Ha BpaTuykaTa 3a
3apexpaaHe 1 NOBbPXHOCTUTE Ha
YNITbTHEHNETO Ha BpaTudkara 3a
3apexpaaHe.

BpaTtunykara 3a 3apexgaHe ce
oTBaps cama.

BpatnykaTa 3a 3apexaaHe Moxe aa
He e 3aTBopeHa NpaBuIiHo.

HaTtucHete Bpatuukarta 3a
3apexaaHe, OKaTo YyeTe 3BYyK Ha
3aTBapsiHe.

MpenynpeauTenHusT CUMBON Ha
pesepBoapa 3a Bofa € BKIoYeH/
mura.

PesepBoapbT 3a Boga Moxe Ja e
MbIIEH.

ManpasHeTe pesepeoapa 3a Boga.

MapKyybT 3a UsnyckaHe Ha Boaa
MOXe [1a € OrbHar.

AKO NPOAYKTBLT € CBbp3aH
OMPEKTHO KbM U3X0Aa 3a BoAa,
npoBepeTe Mapkyya 3a u3nyckaHe
Ha BoAa.

CUMBOMBT 3a NOYUCTBaHE Ha
KOHeH3aTopa CBeTu.

KoHpaeHsaTopbT MoXe fa e
3aMbpCeH.

MouncreTe KoHAEH3aTopa.

CVMBOSBT 3a NOYMCTBaHE Ha
cunTtbpa ceetn.

CDI/IJ'IT'bp'bT 3a BNacuHKM MoXe fa e
3aMbpCeH.

Mouucrete puntbpa.

OtpenexuneTo 3a unTbpa Moxe Aa
€ 3aApPbCTEHO OT BIIACUHKU.

MouncTeTe otaeneHveTo 3a
dunTbpPa.

Moxxe ga nma HacrosiBaHe,
NPUYMHSBALLO 3anyLlBaHe Ha
NoBbPXHOCTTa Ha hmnTbpa 3a
BMNACUHKM.

Namuiite ountbpa ¢ xnagka
BOAA.

Mporpamarta He Moxe fa cTapTupa
1 NpeaynpeanTenHUaT CBETOANOA
3a unTbpa mura

OTtgenexveTo 3a huntbpa Moxe aa
€ 3apbCTEHO OT BMACUHKU.

MNMouncTteTe oTAENeHMeTo 3a
dunTbpa.

Moxe fa nma Hacrnosisae,
NPUYMHSBALLO 3aMyLUBaHe Ha
NOBbPXHOCTTa Ha MNTbpa 3a
BINACUHKM.

Mamuiite puntbpa ¢ xnagka
BOAA.

KoHaeHsaTopbT MOXe Aa He e
NnocTaBeH.

MoaomeHeTe koHaeH3aTopa.

Mporpamata He MOXe Aa cTapTupa
1 NpegynpeauTenHuTe CBETOANOAN
Ha KOoHAeH3aTopa 1 unTbpa Murat

KoHaeH3aTopbT 1 hunTbpbT MOXe
[a He ca nocTaBeHMu.

MNogmeHeTe unTbpa n
KOHAEeH3aTopa.

MpenynpeanTenHuTe CBETOANOAN
Ha dUNTbPa N KOHAEH3aTopa
muraT 4opu Korato punTbpbT U
KOHEH3aTopbT Ca NOCTaBEHW.

Ob6apeTe ce Ha TEXHUYECKUs!
cepBu3.
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9. ABTOMATUYHU NPEOAYNPEXAEHUA 3A HEU3MNMPABHOCTU U
HAYUHU HA OENCTBUE

Bbprsawara ce cywnnHs e obopyasaHa ¢ BrpaieHa cucTema 3a pasnosHasaHe Ha
HEU3NPaBHOCTM C MHAVKALMSA OT KOMBMHALUMUS OT NpUMUTBaLLM PpaboTHU CBETNMHW. Mo-gosy
ca noKasaHu Ha-4ecTuTe KOLOBE 3a HeW3NpPaBHOCTU.

Kopg 3a HensnpaeBHOCT PeleHne
EO03 @ M3npasHeTe pesepBoapa 3a Boga 1 ako
npobrnembT He Gbe OTCTPAHEH, CE CBbPXETE C

Hal-6rnm3kns YNBbJTHOMOLLEH CEPBUN3EH areHT.

EO04 CBbpeTe ce C Han-0nmn3kns yMbITHOMOLLIEH
CEepBU3EH areHT.

EO5 CBbpxeTe ce ¢ Han-6rnM3kns yMbIHOMOLLEH
CEpBU3EH areHT.

EO6 CBbpxeTe ce ¢ Han-6mnM3k1s yMbAHOMOLLEH
CEPBU3EH areHT.

E08 Bb3MOXHO € Aa uma cpryktoaumm B
3axpaHBaLLIOTO HanpexeHue. Mayakalite gokaTto
HanpeXeHMeTo e NoAXOAsALLO 3a paboTHUS
amnanasoH.
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10. 3ALLINTA HA OKOJTHATA
CPEOA N UHOOPMALIUA 3A
ONAKOBKHWTE

10.1. UHdhopmaums 3a onakoBKkuUTe

OnakoBkaTa Ha npogykTa e npoussegeHa ot
peumKknupyemu matepvanu. He nsxsbpnsire
onakoBkaTa 3aegHo ¢ 6GUToBUTE OTNagbLM.
BwmecTo ToBa, 5 3aHeceTe Ha MACTO 3a
cbbupaHe Ha onakoBku, onpegeneHo ot
MECTHUTE OpraHu.

11. ONUCAHUE HA EHEPITMAHNA
ETUKET U NMECTEHETO HA
EHEPIUA

11.1. EHepruHo eTuKMpaHe

4 )

S eHeprua - evepysia G @

1— i )

A+t

a

ENERGIA - EHEPTVS - ENEPTEIA 4
ENERGIJA - ENERGY - ENERGIE kWh/annum
ENERGI

( ) )

@
i |
mln/cycle) kg dB

©
(&)}

\_ 8 7 6 )

. TbproBcka Mapka

. Mogen
. EHeprueH knac

1
2
3
4. l'ogvwHa eHeprokoHcyMaLms
5. lym no Bpeme Ha cylueHe

6

. Kanauuter 3a cyxo npaHe

~

. M3cywaBare Ha namy4HO npaHe, rotoBo 3a
npubupaHe, Bpeme Ha LMKbI

8. Knac eHepruinHa eekTnBHOCT

9. MalunHHa TexHonorus
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11.2. EHepruiiHa echekTMBHOCT

*  CywwunHsTa Tpsi6ea ga pabotu Ha NbeH
KanawuuTeT, HO Ce YBEpPETE, Ye TS He €
npetoBapeHa.

«  KoraTo npaHeTo ce nepe, CkopocTTa
Ha UeHTpodyripaHe TpsibBa Ja e
Bb3MOXHO Haii-BUcoKa. ToBa e CKbCK
npoLeca Ha M3cyLLaBaHeTo 1 e Hamanu
KOHCyMaLMsiTa Ha enekTpOeHeprusi.

+  YBeperTe ce, Ye HaBeaHbX Ce U3cylLuasar
e[HaKBU MaTepu npaxe.

*  Mons, cneggainTte npenopbkute B
PBKOBOACTBOTO 3a 1300p Ha Nporpamu.

e 3auMpkynauusi Ha Bb3dyxa OCTaBsnTe
NOAXOASILLO OTCTOAHWE Ha NpefHaTa
1 3afHaTa cTpaHa Ha cylumnHsTa. He
NOKpUBaNTE peLIeTkUTe B NpeaHaTa
cTpaHa Ha MalumHaTa.

*  OcBeH ako He e Heobxoaumo, He
oTBapsNTe BpaTaTa Ha MalLnHaTa
pokato pabotu. Ako TpsibBa ga oTBOpuTe
Bpartara, He 9 APbXKTe ObMro OTBOPEHA.

*  He pobaesiiTe HOB (MOKpO) NpaHe
no BPeMe Ha CTapTupaH NpoLec Ha
uscyluaBaHe.

M Kocmute 1 BnakHaTa, KOUTO ce oTAendaTt
OT MPaHeTo 1 Ce CnvBaT BbB Bb3adyXxa,
ce cvbupar ot ,unTprTe 3a MbX'.
Mpeau Bcsika ynoTpeba, ce yBepeTe Ye
unTpuTe 3a MbX Ca NOYNCTEHN.

+  3a MopenuTte C KOHAEH3aTOp Ce YBEPETE,
Yye KOHAEH3aTopbT Ce NOYMCTBA MOHE
BEHbX MeceyHo unu cnep scekun 30
ynotpebu.

*  [lo Bpeme Ha npoLieca Ha cylleHe,
cpenarta, B KOSITO € MHCTanMpaHa
cywunHaTa, Tpsbea ga 6bvae nobpe
npoBeTpsiBaHa.

BG - 27



JINCTOBKA HA NPOOYKTA

B cvotBetcTBME € PernameHT 3a usnbnHerune (EC) Ne 392/2012 Ha KomucusTa

Mme Ha gocTaBuvka Unm TbproBecka Mapka VOX
Vme Ha mogena TDM-810T1G
HomwuHanHa BMecTumocT (kr) 8

Tvn Ha cylumnHATa KonaeHaaTop
EHepruiiHa edpekTnsHocT () B
loavwHa eHeprokoHcymaums (kWh) @ 561
M3kntoyeHo aBTomatnyHo, He aBTOMaTnyHO ABTOMaTM4YHO
EHepruiiHa koHCyMaLus Ha cTandapTHaTa nporpama 3a namyyYHu TbKaHu Npyu MbHO 4,68
HatoBapBaHe (kWh)

EHepruiiHa KoHCymMaumsa Ha cTaHgapTHaTa nporpaMa 3a naMmyyHu TbKaHu npu 2,56
yacTuyHo HatoBapBaHe (kWh)

EHepruiiHa KoHCymaums npy N3KMYEH pexnum Ha cTaHgapTHaTa nporpaMa 3a 0,5
namy4Hn TbKaHW Npu MbriHo HatoeapsaHe P (W)

EHepruiiHa KoHCymaums npu BKIKOYEH PeXMM Ha cTaHAapTHaTa nporpama 3a namyyHm 1,0
TbKaH1 Npy Mb/IHO HaToBapBaaHe P, (W)

MpoaBbMKUTENHOCT NP BKITKOYEH PeXUM (MUH) He e npunoxumo
CraHapTHa nporpama 3a namy4Hu TbkaHu ©

BpewmeTo 3a cTaHAapTHaTa nporpama 3a naMmy4Hu TbKaHu Npu MbNHO HaToBapBaHe 134

T, (MUH.)

BpewmeTo 3a cTaHaapTHaTa nporpama 3a naMmy4Hu TbKaHu Npu YacTUYHO HaToBapBaHe 77

Ty (MUH.)

BpemeTo 3a nporpamara c npeternsiHe 3a cTaHAapTHaTa nporpama 3a namy4Hu 101
TbKaHu1 NpyY MbJIHO U YacTU4HO HaTosapsaxe (T)

Knac Ha ebeKTMBHOCT Ha KoHAeH3auusiTa 4 B
CpenHa CTOMHOCT Ha epeKTUBHOCT NpW KOHAEeH3aLUmMaTa Ha cTaHaapTHaTa nporpama 81%

3a Namy4H1 TbKaHu Npy MbHoO HaTosapsaHe C,

CpenHa CTOMHOCT Ha epeKTUBHOCT NpW KOHAEeH3aLUmuaTa Ha cTaHaapTHaTa nporpama 81%

3a Namy4H1 TbKaHW Npy YacTuyHo HatosapsaHe C .,

CpepHa npeTerneHa CTOMHOCT Ha ePeKTMBHOCT MpW KOHAEH3auusATa Ha CTaHaapTHaTa 81%

nporpama 3a namy4Hu TbKaHu npu NbjHO U YaCTUYHO HaTOBapBaHe Ct

HuBO Ha 3BykOBa MOLLHOCT 3a CTaHZapTHaTa nporpaMa 3a namyy4Hu matepum npu 65
NbJIHO HaToBapBaHe ©

Brpagena He

(1) Ckana ot A+++ (Haii-B1coka edekTMBHOCT) Ao D (Han-Hucka edheKTUBHOCT)

(2)KoHcymauus Ha enekTpoeHepris Bb3 ocHoBa Ha 160 Luukbia Ha CylleHe Ha cTandapTHaTa
nporpama 3a namyk npy NbaHO N YacTUYHO HaToBapBaHe v NOTPeBbNeHNEeTo Ha peXxuMmnTe Ha
HMCKa MOLLHOCT. [leicTBUTENHaTa KOHCYMaLWs Ha eHeprvs 3a euH LMKbI 3aBUCKU OT Ha4uHa
Ha 13nonssaHe Ha ypega.

(3),Mporpamarta 3a cyxo Namy4Ho npaHe, roTOBO 3a NpubKpaHe®, U3nonasaHa npu MbJHoO

M YaCTWYHO HaTOBapBaHe, e CTaH4apTHaTa NporpamMa 3a cylleHe, 3a KOSTO Ce OTHacCs
MHOpMaLMsATa B eTUKETa 1 B NIUCTOBKATa, ¥ Ta3u Nporpama e NoaxoAsila 3a cylleHe Ha
HOPMarHO MOKPO Namy4yHO fpaHe 1 ToBa € Hali-ePeKT1BHaTa Nporpama no OTHOLLEHWe Ha OT
eHepruiiHaTa KOHCyMaLms 3a NaMy4YHn MaTepum

(4) Ckana ot G (Hai-HUcKka edekTMBHOCT) 0 A (Hali-Brcoka e(heKTUBHOCT)
(5) MpeternsHe, cpegHa cToMHOCT - L wA n3paseHa B dB(A) re 1 pW
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